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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions

for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- black colour
- material: ABS + aluminum + AS + PVC
- voltage: 220-240V
- adapter: 9V, 3A
- power: 22.5W
- efficiency: 300ml per day
- tank capacity: 600ml
- automatic shutdown after filling the tank: yes
- suitable for: home, office, etc.
- removable water tank
- removable water tank cover
- plug for pouring water
- dimensions (length/width/height): 21 x 15 x 11 cm
- cable length: 1.45 m

CHARACTERISTIC:
The air dryer perfectly captures and removes water accumulated in the air. It will take care of the right humidity in your home, 
because it sucks in moist air and then condenses it into the water tank. The air dehumidifier works extremely quietly, thanks to which 
it is not a nuisance for the household, additionally it will not disturb sleep, on the contrary - it will improve its quality. It has a 
capacity of 600 ml. This is enough for up to 48 hours of work! The 22.5 W dehumidifier keeps power consumption low. Using the 
dehumidifier does not burden the household budget, its efficiency is sufficient to ensure the effective operation of the device.

INCLUDED:
- Dehumidifier
- Charger

REMOVABLE WATER TANK
When the water tank reaches its maximum capacity, the device will turn off automatically and the red LED will light up.
To remove the water tank, first turn off the dehumidifier. Then remove the water tank from the machine and pour out the water. Put 
the water tank back into the machine. To continue dehumidification, press the Power button again.

CLEANING
Before cleaning the device, switch off the dehumidifier and remove the plug from the AC/DC socket. Use a soft cloth to clean the 
surface of the appliance and a soft brush to remove dust from the air inlet and outlet grilles (see cleaning the inside of the water tank 
below).

CLEANING THE INTERIOR OF THE WATER TANK
The lid of the water tank may only be removed for cleaning. First turn off the dehumidifier and disconnect it from the power supply 
before removing the water tank. Drain the water and clean the inside of the tank. After cleaning, place the lid and floating ball back 
into the dehumidifier.

HOW TO (RE)INSTALL THE WATER TANK COVER
After cleaning the water tank,
      1. Turn over the tank cover and place it on a flat surface.
      2. Insert the float into the lid opening.
      3. Place the water tank on the lid and press down gently.
      4. Insert the water tank into the dehumidifier.

CARE
1. After using the dehumidifier, turn it off.
2. Avoid using the AC adapter in wet or damp places. Place the device where there is good air ventilation.
3. Keep the front inlet grille and upper outlet grille clean at all times, do not cover them with clothes, plastic bags, etc.
4. The AC/DC adapter becomes warm during use. This is normal and does not indicate a malfunction.
5. Always keep the device upright to avoid water leakage.



PRECAUTIONS:
-This appliance can be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the appliance and 
understand the risks involved.
- Children must not play with the appliance.
- The appliance must only be used with the power supply unit supplied with the appliance.
- Use in accordance with its intended use.
- Avoid covering the dehumidifier and ensure that it has sufficient ventilation.
- Do not leave the appliance unattended when the water tank is full, as this may lead to overflow.
- Excessive dehumidification can lead to health problems such as respiratory irritation or dry skin. Monitor the humidity level.

CHARACTERISTICS:
The mini dehumidifier uses Peltier technology (no compressor) making it lightweight and quiet, ideal for small spaces. Poor 
ventilation can cause a musty smell and fungus in closets, pantries, cupboards or storage rooms, etc. A mini dehumidifier eliminates 
this problem by keeping these spaces free of unwanted moisture.
      • To avoid electric shock, do not open. There are no user serviceable parts inside.
      • Specifications are subject to change for improvement without prior notice.

CONNECTION AND CONFIGURATION
1. After removing the packaging materials, there should be 2 items:
     A. Mini dehumidifier
     B. AC/DC adapter
2. Connect the DC power jack of the AC/DC adapter to the DC power jack (on the back of the dehumidifier), then plug the AC plug 
of the AC/DC adapter into a suitable wall outlet.
3. Press the power switch, the mini dehumidifier will start working. The green LED will light up. Listen and feel the air coming from 
the top dry air outlet.
4. To turn off the device, press the power switch again, the dehumidifier will stop.
5. When the water tank is full, the red LED will light up, all operations will be automatically shut down until the water tank is empty.

Information for consumers on the handling of waste electrical and electronic equipment: 
Waste electrical and electronic equipment must not be placed with other household waste. Such equipment must be collected 
separately, as indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to follow this rule when disposing 
of waste equipment in an inappropriate manner may pose a threat to the environment and human health, due to the presence of 
hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid these risks, these components 
should be collected and properly processed by specialised companies. Disassembling waste equipment yourself is not acceptable. 
Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling of waste equipment. This is done in 
particular through active participation in a waste equipment collection system
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 
w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na

przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- kolor: czarny
- materiał: ABS+ aluminum + AS+ PVC
- napięcie: 220-240V
- adapter: 9V, 3A
- moc: 22,5W
- wydajność: 300ml na dzień
- pojemność zbiornika: 600ml
- automatyczne wyłączanie po napełnieniu zbiornika: tak
- odpowiedni do: domu, biura itp.
- wyjmowany zbiornik na wodę
- zdejmowana pokrywa zbiornika na wodę
- korek do wylewania wody
- wymiary (dł/szer/wys): 21 x 15 x 11 cm
- długość przewodu: 1,45m

CHARAKTERYSTYKA: 
Osuszacz powietrza doskonale wychwytuje i usuwa nagromadzoną w powietrzu wodę. Zadba on o odpowiednią wilgotność w twoim 
domu, ponieważ zasysa wilgotne powietrze, a następnie skrapla je do zbiornika na wodę. Osuszacz powietrza działa niezwykle cicho, 
dzięki czemu nie jest uciążliwy dla domowników, dodatkowo nie będzie zakłócał snu, wręcz przeciwnie - sprawi, że jego jakość się 
polepszy. Posiada pojemność 600 ml. Wystarcza to aż na 48 godzin pracy! Osuszacz o mocy 22,5 W sprawia, że zużycie prądu jest 
niewielkie. Korzystanie z osuszacza nie obciąża budżetu domowego, jego wydajność jest wystarczająca, aby zapewnić skuteczną 
pracę urządzenia. 

W ZESTAWIE:
- Osuszacz
- Zasilacz

WYJMOWANY ZBIORNIK NA WODĘ
Gdy zbiornik na wodę osiągnie maksymalną pojemność, urządzenie wyłączy się automatycznie i zapali się czerwona dioda LED.
Aby wyjąć zbiornik na wodę, najpierw wyłącz osuszacz. Następnie wyjmij zbiornik na wodę z urządzenia i wylej wodę. Włóż 
zbiornik na wodę z powrotem do urządzenia. Aby kontynuować osuszanie, ponownie naciśnij przycisk „Wyłącznik zasilania”.

CZYSZCZENIE
Przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia należy wyłączyć osuszacz i wyjąć wtyczkę z gniazdka AC/DC. Użyć miękkiej 
szmatki do czyszczenia powierzchni urządzenia i miękkiej szczotki do usuwania kurzu z kratek wlotu i wylotu powietrza (patrz: 
czyszczenie wnętrza zbiornika na wodę niżej).

CZYSZCZENIE WNĘTRZA ZBIORNIKA WODY
Pokrywę zbiornika na wodę można zdejmować wyłącznie do czyszczenia. Najpierw wyłącz osuszacz i odłącz go od zasilania przed 
wyjęciem zbiornika na wodę. Spuść wodę i wyczyść wnętrze zbiornika. Po oczyszczeniu umieść pokrywę i pływającą kulkę z 
powrotem w osuszaczu.

JAK (PONOWNIE) ZAINSTALOWAĆ POKRYWĘ ZBIORNIKA WODY
Po wyczyszczeniu zbiornika na wodę,
     1. Odwróć pokrywę zbiornika i umieść ją na płaskiej powierzchni.
     2. Włóż pływak w otwór pokrywy.
     3. Umieść zbiornik na wodę na pokrywie i delikatnie dociśnij.
     4. Włóż zbiornik wody do osuszacza.

OSTROŻNOŚĆ
1. Po zakończeniu korzystania z osuszacza powietrza wyłącz go.



2. Unikaj używania zasilacza sieciowego w mokrych lub wilgotnych miejscach. Umieść urządzenie w miejscach, w których 
wentylacja powietrza jest dobra.
3. Utrzymuj przednią kratkę wlotową i górną kratkę wylotową przez cały czas w czystości, nie zakrywaj ich ubraniami, plastikowymi 
torbami itp.
4. Zasilacz AC/DC nagrzewa się podczas użytkowania. Jest to normalne i nie oznacza usterki.
5. Zawsze trzymaj urządzenie w pozycji pionowej, aby uniknąć wycieku wody.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI:
-To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli znajdują się pod nadzorem lub zostały 
poinstruowane na temat bezpiecznego korzystania z urządzenia i rozumieją zagrożenia zaangażowany. 
- Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.
- Urządzenie może być używane wyłącznie z zasilaczem dostarczonym wraz z urządzeniem.
- Używaj zgodnie z przeznaczeniem.
- Należy unikać zasłaniania osuszacza i upewnić się, że ma wystarczającą wentylację. 
- Nie należy pozostawiać urządzenia bez nadzoru, gdy zbiornik na wodę jest pełny, ponieważ może to prowadzić do przelania. 
- Nadmierne osuszanie powietrza może prowadzić do problemów zdrowotnych, takich jak podrażnienie dróg oddechowych czy 
suchość skóry. Należy monitorować poziom wilgotności.

CECHY:
W mini osuszaczu zastosowano technologię Peltiera (bez kompresora), dzięki czemu jest lekki i cichy, idealny do małych 
pomieszczeń. Słaba wentylacja może powodować stęchły zapach i grzyby w szafach, spiżarniach, szafkach lub pomieszczeniach 
magazynowych itp. Mini osuszacz eliminuje ten problem, utrzymując te przestrzenie wolne od niepożądanej wilgoci.
     • Aby uniknąć porażenia prądem, nie otwieraj. Wewnątrz nie ma części, które mogą być serwisowane przez użytkownika.
     • Dane techniczne mogą ulec zmianie w celu udoskonalenia bez wcześniejszego powiadomienia.

PODŁĄCZENIE I KONFIGURACJA
1. Po usunięciu materiałów opakowaniowych powinny znajdować się 2 elementy:
    A. Mini osuszacz
    B. Zasilacz AC/DC
2. Podłącz gniazdo zasilania DC zasilacza AC/DC do gniazda zasilania DC (z tyłu osuszacza), a następnie podłącz wtyczkę AC 
zasilacza AC/DC do odpowiedniego ściennego gniazdka sieciowego.
3. Naciśnij wyłącznik zasilania, mini osuszacz zacznie działać. Zaświeci się zielona dioda LED. Słuchaj i wyczuwaj powietrze 
napływające z górnego wylotu suchego powietrza.
4. Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij ponownie wyłącznik zasilania, osuszacz zostanie zatrzymany.
5. Gdy zbiornik na wodę jest pełny, zaświeci się czerwona dioda LED, wszystkie operacje zostaną automatycznie wyłączone, aż do 
opróżnienia zbiornika.

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki należy 
zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie przestrzeganie powyższej 
zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z 
obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć 
powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. 
Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne. Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do 
ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie 
zbierania zużytych urządzeń
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- schwarze Farbe
- Material: ABS + Aluminium + AS + PVC
- Spannung: 220-240V
- Adapter: 9V, 3A
- Leistung: 22,5 W
- Effizienz: 300 ml pro Tag
- Tankinhalt: 600 ml
- automatische Abschaltung nach dem Befüllen des Tanks: ja
- geeignet für: Zuhause, Büro usw.
- abnehmbarer Wassertank
- abnehmbare Wassertankabdeckung
- Stopfen zum Ausgießen von Wasser
- Abmessungen (Länge/Breite/Höhe): 21 x 15 x 11 cm
- Kabellänge: 1,45 m

CHARAKTERISTISCH:
Der Lufttrockner fängt das in der Luft angesammelte Wasser perfekt ein und entfernt es. Er sorgt für die richtige Luftfeuchtigkeit in Ihrem 
Zuhause, da er feuchte Luft ansaugt und diese dann im Wassertank kondensiert. Der Luftentfeuchter arbeitet äußerst leise, wodurch er keine 
Belästigung für den Haushalt darstellt, außerdem wird er den Schlaf nicht stören, im Gegenteil – er verbessert seine Qualität. Es hat ein 
Fassungsvermögen von 600 ml. Das reicht für bis zu 48 Stunden Arbeit! Der 22,5-W-Luftentfeuchter hält den Stromverbrauch niedrig. Der 
Einsatz des Luftentfeuchters belastet die Haushaltskasse nicht, seine Effizienz reicht aus, um den effektiven Betrieb des Gerätes zu 
gewährleisten.

INBEGRIFFEN:
- Luftentfeuchter
- Ladegerät

ABNEHMBARER WASSERTANK
Wenn der Wassertank sein maximales Fassungsvermögen erreicht, schaltet sich das Gerät automatisch aus und die rote LED leuchtet auf.
Um den Wassertank zu entfernen, schalten Sie zunächst den Luftentfeuchter aus. Nehmen Sie dann den Wassertank aus der Maschine und 
gießen Sie das Wasser aus. Setzen Sie den Wassertank wieder in die Maschine ein. Um die Entfeuchtung fortzusetzen, drücken Sie erneut die 
Ein-/Aus-Taste.

REINIGUNG
Bevor Sie das Gerät reinigen, schalten Sie den Luftentfeuchter aus und ziehen Sie den Stecker aus der AC/DC-Steckdose. Reinigen Sie die 
Oberfläche des Geräts mit einem weichen Tuch und entfernen Sie Staub mit einer weichen Bürste von den Lufteinlass- und -auslassgittern 
(siehe „Reinigen des Inneren des Wassertanks“ weiter unten).

REINIGEN DES INNENRAUMS DES WASSERTANKS
Der Deckel des Wassertanks darf nur zum Reinigen abgenommen werden. Schalten Sie den Luftentfeuchter zunächst aus und trennen Sie ihn 
vom Stromnetz, bevor Sie den Wassertank entnehmen. Lassen Sie das Wasser ab und reinigen Sie das Innere des Tanks. Setzen Sie nach der 
Reinigung den Deckel und die Schwimmkugel wieder in den Luftentfeuchter ein.

WIE MAN DIE WASSERTANKABDECKUNG (WIEDER) INSTALLIERT
Nach der Reinigung des Wassertanks
      1. Drehen Sie die Tankabdeckung um und legen Sie sie auf eine ebene Fläche.
      2. Setzen Sie den Schwimmer in die Deckelöffnung ein.
      3. Setzen Sie den Wassertank auf den Deckel und drücken Sie ihn leicht nach unten.
      4. Setzen Sie den Wassertank in den Luftentfeuchter ein.

PFLEGE
1. Schalten Sie den Luftentfeuchter nach der Verwendung aus.
2. Vermeiden Sie die Verwendung des Netzteils an nassen oder feuchten Orten. Platzieren Sie das Gerät an einem Ort mit guter Belüftung.
3. Halten Sie das vordere Einlassgitter und das obere Auslassgitter stets sauber und bedecken Sie diese nicht mit Kleidung, Plastiktüten usw.
4. Der AC/DC-Adapter wird während des Gebrauchs warm. Dies ist normal und weist nicht auf eine Fehlfunktion hin.
5. Halten Sie das Gerät immer aufrecht, um ein Austreten von Wasser zu vermeiden.



VORSICHTSMASSNAHMEN:
-Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des Geräts 
eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen .
- Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
- Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil betrieben werden.
- Bestimmungsgemäß verwenden.
- Decken Sie den Luftentfeuchter nicht ab und sorgen Sie für ausreichende Belüftung.
- Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn der Wassertank voll ist, da dies zum Überlaufen führen kann.
- Eine übermäßige Luftentfeuchtung kann zu gesundheitlichen Problemen wie Atemwegsreizungen oder trockener Haut führen. Die 
Luftfeuchtigkeit sollte überwacht werden.

EIGENSCHAFTEN:
Der Mini-Luftentfeuchter nutzt Peltier-Technologie (kein Kompressor) und ist daher leicht und leise, ideal für kleine Räume. Schlechte 
Belüftung kann zu muffigem Geruch und Pilzbefall in Schränken, Vorratskammern, Schränken oder Lagerräumen usw. führen. Ein Mini-
Luftentfeuchter beseitigt dieses Problem, indem er diese Räume frei von unerwünschter Feuchtigkeit hält.
      • Um einen Stromschlag zu vermeiden, öffnen Sie es nicht. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile.
      • Änderungen der technischen Daten zur Verbesserung ohne vorherige Ankündigung vorbehalten.

ANSCHLUSS UND KONFIGURATION
1. Nach dem Entfernen des Verpackungsmaterials sollten zwei Artikel vorhanden sein:
     A. Mini-Luftentfeuchter
     B. AC/DC-Adapter
2. Verbinden Sie den Gleichstromanschluss des AC/DC-Adapters mit dem Gleichstromanschluss (auf der Rückseite des Luftentfeuchters) 
und stecken Sie dann den Wechselstromstecker des AC/DC-Adapters in eine geeignete Steckdose.
3. Drücken Sie den Netzschalter, der Mini-Luftentfeuchter beginnt zu arbeiten. Die grüne LED leuchtet auf. Hören Sie zu und spüren Sie, 
wie die Luft aus dem oberen Trockenluftauslass strömt.
4. Um das Gerät auszuschalten, drücken Sie den Netzschalter erneut. Der Luftentfeuchter stoppt.
5. Wenn der Wassertank voll ist, leuchtet die rote LED auf und alle Vorgänge werden automatisch abgeschaltet, bis der Wassertank leer ist.

Informationen für Verbraucher über den Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeräten: 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen nicht zusammen mit anderem Hausmüll entsorgt werden. Diese Geräte müssen getrennt 
gesammelt werden, was durch die beigefügte Kennzeichnung - einen durchgestrichenen Abfallbehälter auf Rädern - angezeigt wird. 
Die Nichtbeachtung dieser Vorschrift bei der Entsorgung von Altgeräten kann zu einer Gefährdung der Umwelt und der 
menschlichen Gesundheit führen, da die Geräte gefährliche Bestandteile enthalten, wie z. B. elektrische Leitungen, Kunststoff, 
Schalter usw. Um diese Risiken zu vermeiden, sollten diese Bestandteile von spezialisierten Unternehmen gesammelt und 
ordnungsgemäß verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, Altgeräte selbst zu demontieren. Die privaten Haushalte spielen eine 
wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. Dies geschieht 
insbesondere durch die aktive Beteiligung an einem Altgerätesammelsystem



CS

Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- Černá barva
- materiál: ABS + hliník + AS + PVC
- napětí: 220-240V
- adaptér: 9V, 3A
- výkon: 22,5W
- účinnost: 300 ml za den
- objem nádrže: 600 ml
- automatické vypnutí po naplnění nádrže: ano
- vhodné pro: domácnost, kancelář atd.
- odnímatelná nádrž na vodu
- odnímatelný kryt nádržky na vodu
- zátka pro nalévání vody
- rozměry (délka/šířka/výška): 21 x 15 x 11 cm
- délka kabelu: 1,45m

CHARAKTERISTICKÝ:
Vysoušeč vzduchu dokonale zachycuje a odstraňuje vodu nahromaděnou ve vzduchu. Postará se o správnou vlhkost ve vaší 
domácnosti, protože nasává vlhký vzduch a ten následně sráží do vodní nádrže. Odvlhčovač vzduchu pracuje extrémně tiše, díky 
čemuž není pro domácnost obtěžující, navíc nebude rušit spánek, naopak - zlepší jeho kvalitu. Má kapacitu 600 ml. To vystačí až na 
48 hodin práce! 22,5W odvlhčovač udržuje nízkou spotřebu energie. Používání odvlhčovače nezatíží domácí rozpočet, jeho účinnost 
je dostatečná pro zajištění efektivního provozu zařízení.

ZAHRNUTA:
- Odvlhčovač
- Nabíječka

VYJÍMATELNÁ NÁDRŽKA NA VODU
Když nádržka na vodu dosáhne své maximální kapacity, zařízení se automaticky vypne a rozsvítí se červená LED.
Chcete-li vyjmout nádrž na vodu, nejprve vypněte odvlhčovač. Poté vyjměte nádrž na vodu ze stroje a vylijte vodu. Vložte nádržku 
na vodu zpět do stroje. Chcete-li pokračovat v odvlhčování, stiskněte znovu tlačítko Napájení.

ČIŠTĚNÍ
Před čištěním zařízení vypněte odvlhčovač a vytáhněte zástrčku ze zásuvky AC/DC. K čištění povrchu přístroje použijte měkký 
hadřík a jemný kartáček odstraňte prach z mřížky vstupu a výstupu vzduchu (viz čištění vnitřku nádržky na vodu níže).

ČIŠTĚNÍ VNITŘKU NÁDRŽE NA VODU
Víko nádržky na vodu lze sejmout pouze za účelem čištění. Před vyjmutím nádržky na vodu nejprve vypněte odvlhčovač a odpojte 
jej od napájení. Vypusťte vodu a vyčistěte vnitřek nádrže. Po vyčištění vložte víko a plovoucí kouli zpět do odvlhčovače.

JAK (ZNOVU) INSTALOVAT KRYT NÁDRŽE NA VODU
Po vyčištění nádržky na vodu,
      1. Otočte kryt nádrže a položte jej na rovný povrch.
      2. Vložte plovák do otvoru víka.
      3. Umístěte nádržku na vodu na víko a jemně zatlačte dolů.
      4. Vložte nádržku na vodu do odvlhčovače.

PÉČE
1. Po použití odvlhčovač vypněte.
2. Vyhněte se používání AC adaptéru na mokrých nebo vlhkých místech. Umístěte zařízení na místo s dobrou ventilací vzduchu.
3. Přední vstupní mřížku a horní výstupní mřížku udržujte vždy v čistotě, nezakrývejte je oblečením, igelitovými sáčky atd.
4. AC/DC adaptér se během používání zahřívá. To je normální a neznamená to poruchu.
5. Vždy udržujte zařízení ve svislé poloze, aby nedošlo k úniku vody.



OPATŘENÍ:
- Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a více a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi 
nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud byly pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a chápou 
související nebezpečí. .
- Děti si se zařízením nesmějí hrát.
- Zařízení lze používat pouze s napájecím zdrojem dodávaným se zařízením.
- Používejte podle určení.
- Nezakrývejte odvlhčovač a ujistěte se, že má dostatečné větrání.
- Nenechávejte zařízení bez dozoru, když je nádrž na vodu plná, mohlo by dojít k přetečení.
- Nadměrné odvlhčování vzduchu může vést ke zdravotním problémům, jako je podráždění dýchacích cest nebo suchá pokožka. 
Hladiny vlhkosti by měly být sledovány.

CHARAKTERISTIKA:
Mini odvlhčovač využívá technologii Peltier (bez kompresoru), díky čemuž je lehký a tichý, ideální pro malé prostory. Špatné větrání 
může způsobit zatuchlý zápach a plísně ve skříních, spížích, skříních nebo skladech atd. Mini odvlhčovač tento problém odstraňuje 
tím, že udržuje tyto prostory bez nežádoucí vlhkosti.
      • Abyste předešli úrazu elektrickým proudem, neotevírejte. Uvnitř nejsou žádné uživatelsky opravitelné díly.
      • Specifikace podléhají změnám za účelem zlepšení bez předchozího upozornění.

PŘIPOJENÍ A KONFIGURACE
1. Po odstranění obalových materiálů by zde měly být 2 položky:
     A. Mini odvlhčovač
     B. AC/DC adaptér
2. Připojte stejnosměrný napájecí konektor AC/DC adaptéru ke stejnosměrnému napájecímu konektoru (na zadní straně 
odvlhčovače), poté zapojte AC zástrčku AC/DC adaptéru do vhodné elektrické zásuvky.
3. Stiskněte hlavní vypínač, mini odvlhčovač začne pracovat. Zelená LED se rozsvítí. Poslouchejte a vnímejte vzduch vycházející z 
horního výstupu suchého vzduchu.
4. Chcete-li zařízení vypnout, stiskněte znovu hlavní vypínač, odvlhčovač se zastaví.
5. Když je nádrž na vodu plná, rozsvítí se červená LED, všechny operace se automaticky vypnou, dokud se nádržka na vodu 
nevyprázdní.

Informace pro spotřebitele o tom, jak nakládat s odpadem z elektrických a elektronických zařízení:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení nesmí být likvidována s ostatním domovním odpadem. Tato zařízení je nutné sbírat 
odděleně, na což upozorňuje připojené označení - přeškrtnutá popelnice na kolečkách. Nedodržení tohoto nařízení při likvidaci 
starých přístrojů může ohrozit životní prostředí a lidské zdraví, protože přístroje obsahují nebezpečné součásti jako např. B. 
elektrické vodiče, plasty, spínače atd. Aby se předešlo těmto rizikům, měly by tyto součásti shromažďovat a řádně zpracovávat 
specializované společnosti. Není přijatelné demontovat staré zařízení sami. Soukromé domácnosti hrají důležitou roli při opětovném 
použití a využití, včetně recyklace starých spotřebičů. To se děje zejména aktivní účastí na systému sběru odpadních zařízení



FR
Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!

Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur

l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- couleur noire
-matériau : ABS + aluminium + AS + PVC
- tension : 220-240V
- adaptateur : 9V, 3A
- puissance : 22,5W
- efficacité : 300ml par jour
- capacité du réservoir : 600 ml
- arrêt automatique après remplissage du réservoir : oui
- convient pour : la maison, le bureau, etc.
- réservoir d'eau amovible
- couvercle du réservoir d'eau amovible
- bouchon pour verser de l'eau
- dimensions (longueur/largeur/hauteur) : 21 x 15 x 11 cm
- longueur du câble : 1,45 m

CARACTÉRISTIQUE:
Le sécheur d'air capte et élimine parfaitement l'eau accumulée dans l'air. Il s'occupera de la bonne humidité dans votre maison, car il 
aspire l'air humide et le condense ensuite dans le réservoir d'eau. Le déshumidificateur d'air fonctionne extrêmement silencieusement, 
grâce à quoi il n'est pas gênant pour le ménage, de plus il ne perturbera pas le sommeil, au contraire - il améliorera sa qualité. Il a une 
capacité de 600 ml. Cela suffit pour jusqu'à 48 heures de travail ! Le déshumidificateur de 22,5 W maintient une faible consommation 
d'énergie. L'utilisation du déshumidificateur ne grève pas le budget des ménages, son efficacité est suffisante pour assurer le bon 
fonctionnement de l'appareil.

INCLUS:
- Déshumidificateur
- Chargeur

RÉSERVOIR D'EAU AMOVIBLE
Lorsque le réservoir d'eau atteint sa capacité maximale, l'appareil s'éteint automatiquement et la LED rouge s'allume.
Pour retirer le réservoir d'eau, éteignez d'abord le déshumidificateur. Retirez ensuite le réservoir d'eau de la machine et versez l'eau. 
Remettez le réservoir d'eau dans la machine. Pour continuer la déshumidification, appuyez à nouveau sur le bouton d'alimentation.

NETTOYAGE
Avant de nettoyer l'appareil, éteignez le déshumidificateur et débranchez la fiche de la prise AC/DC. Utilisez un chiffon doux pour 
nettoyer la surface de l'appareil et une brosse douce pour dépoussiérer les grilles d'entrée et de sortie d'air (voir nettoyage de 
l'intérieur du réservoir d'eau ci-dessous).

NETTOYAGE DE L'INTÉRIEUR DU RÉSERVOIR D'EAU
Le couvercle du réservoir d'eau ne peut être retiré que pour le nettoyage. Éteignez d'abord le déshumidificateur et débranchez-le de 
l'alimentation électrique avant de retirer le réservoir d'eau. Vidanger l'eau et nettoyer l'intérieur du réservoir. Après le nettoyage, 
replacez le couvercle et la boule flottante dans le déshumidificateur.

COMMENT (RÉ)INSTALLER LE COUVERCLE DU RÉSERVOIR D'EAU
Après avoir nettoyé le réservoir d'eau,
      1. Retournez le couvercle du réservoir et placez-le sur une surface plane.
      2. Insérez le flotteur dans l'ouverture du couvercle.
      3. Placez le réservoir d'eau sur le couvercle et appuyez doucement.
      4. Insérez le réservoir d'eau dans le déshumidificateur.



SE SOUCIER
1. Après avoir utilisé le déshumidificateur, éteignez-le.
2. Évitez d'utiliser l'adaptateur secteur dans des endroits mouillés ou humides. Placez l'appareil dans un endroit où il y a une bonne 
ventilation.
3. Gardez la grille d'entrée avant et la grille de sortie supérieure propres en tout temps, ne les recouvrez pas de vêtements, de sacs en 
plastique, etc.
4. L'adaptateur AC/DC devient chaud pendant l'utilisation. Ceci est normal et n'indique pas un dysfonctionnement.
5. Gardez toujours l'appareil en position verticale pour éviter les fuites d'eau.

PRÉCAUTIONS:
-Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou un manque d'expérience et de connaissances s'ils ont reçu une surveillance ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers encourus. .
- Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
- L'appareil ne peut être utilisé qu'avec le bloc d'alimentation fourni avec l'appareil.
- Utiliser comme prévu.
- Évitez de couvrir le déshumidificateur et assurez-vous qu'il dispose d'une ventilation suffisante.
- Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsque le réservoir d'eau est plein, car cela pourrait entraîner un débordement.
- Une déshumidification excessive de l'air peut entraîner des problèmes de santé tels qu'une irritation respiratoire ou une peau sèche. 
Les niveaux d'humidité doivent être surveillés.

CARACTÉRISTIQUES:
Le mini déshumidificateur utilise la technologie Peltier (pas de compresseur) le rendant léger et silencieux, idéal pour les petits 
espaces. Une mauvaise ventilation peut provoquer une odeur de moisi et des champignons dans les placards, les garde-manger, les 
placards ou les salles de stockage, etc. Un mini déshumidificateur élimine ce problème en gardant ces espaces exempts d'humidité 
indésirable.
      • Pour éviter les chocs électriques, ne pas ouvrir. Il n'y a aucune pièce réparable par l'utilisateur à l'intérieur.
      • Les spécifications sont sujettes à modification pour amélioration sans préavis.

CONNEXION ET CONFIGURATION
1. Après avoir retiré les matériaux d'emballage, il devrait y avoir 2 éléments :
     A. Mini déshumidificateur
     B. Adaptateur CA/CC
2. Connectez la prise d'alimentation CC de l'adaptateur CA/CC à la prise d'alimentation CC (à l'arrière du déshumidificateur), puis 
branchez la fiche CA de l'adaptateur CA/CC dans une prise murale appropriée.
3. Appuyez sur l'interrupteur d'alimentation, le mini déshumidificateur commencera à fonctionner. La LED verte s'allumera. Écoutez 
et sentez l'air provenant de la sortie d'air sec supérieure.
4. Pour éteindre l'appareil, appuyez à nouveau sur l'interrupteur d'alimentation, le déshumidificateur s'arrêtera.
5. Lorsque le réservoir d'eau est plein, la LED rouge s'allume, toutes les opérations seront automatiquement arrêtées jusqu'à ce que le 
réservoir d'eau soit vide.

Informations destinées aux consommateurs sur la manière d'éliminer les déchets d'équipements électriques et électroniques:
Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les autres déchets ménagers. Ces appareils 
doivent être collectés séparément, ce qui est indiqué par le signe ci-joint - une poubelle barrée. Le non-respect de cette 
réglementation lors de l'élimination d'anciens appareils peut mettre en danger l'environnement et la santé humaine, car les appareils 
contiennent des composants dangereux tels que des fils électriques, des plastiques, des interrupteurs, etc. Pour éviter ces risques, ces 
composants doivent être collectés et correctement traitées par des sociétés spécialisées. Il n'est pas acceptable de démonter soi-même 
l'ancien équipement. Les ménages privés jouent un rôle important dans la réutilisation et la récupération, y compris le recyclage des 
vieux appareils. Cela passe principalement par une participation active au système de collecte des déchets



ES
Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en

futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- de color negro
- material: ABS + aluminio + AS + PVC
- voltaje: 220-240V
- adaptador: 9V, 3A
- potencia: 22,5W
- eficiencia: 300 ml por día
- capacidad del tanque: 600ml
- apagado automático después de llenar el tanque: sí
- adecuado para: hogar, oficina, etc.
- tanque de agua extraíble
- tapa del depósito de agua extraíble
- tapón para verter agua
- dimensiones (largo/ancho/alto): 21 x 15 x 11 cm
- longitud del cable: 1,45 m

CARACTERÍSTICA:
El secador de aire capta y elimina perfectamente el agua acumulada en el aire. Se encargará de la humedad adecuada en su hogar, ya 
que aspira el aire húmedo y luego lo condensa en el tanque de agua. El deshumidificador de aire funciona de manera extremadamente 
silenciosa, por lo que no es una molestia para el hogar, además, no perturbará el sueño, por el contrario, mejorará su calidad. Tiene 
una capacidad de 600 ml. ¡Esto es suficiente para hasta 48 horas de trabajo! El deshumidificador de 22,5 W mantiene bajo el 
consumo de energía. El uso del deshumidificador no supone una carga para el presupuesto doméstico, su eficiencia es suficiente para 
garantizar el funcionamiento eficaz del dispositivo.

INCLUIDO:
- Deshumidificador
- Cargador

TANQUE DE AGUA DESMONTABLE
Cuando el depósito de agua alcance su capacidad máxima, el dispositivo se apagará automáticamente y se encenderá el LED rojo.
Para quitar el tanque de agua, primero apague el deshumidificador. Luego retire el tanque de agua de la máquina y vierta el agua. 
Vuelva a colocar el tanque de agua en la máquina. Para continuar con la deshumidificación, vuelva a presionar el botón de encendido.

LIMPIEZA
Antes de limpiar el dispositivo, apague el deshumidificador y retire el enchufe de la toma de CA/CC. Utilice un paño suave para 
limpiar la superficie del aparato y un cepillo suave para eliminar el polvo de las rejillas de entrada y salida de aire (consulte la 
limpieza del interior del depósito de agua a continuación).

LIMPIEZA DEL INTERIOR DEL TANQUE DE AGUA
La tapa del depósito de agua solo se puede quitar para limpiarlo. Primero apague el deshumidificador y desconéctelo de la fuente de 
alimentación antes de retirar el tanque de agua. Drene el agua y limpie el interior del tanque. Después de limpiar, vuelva a colocar la 
tapa y la bola flotante en el deshumidificador.

CÓMO (RE)INSTALAR LA TAPA DEL DEPÓSITO DE AGUA
Después de limpiar el tanque de agua,
      1. Voltee la tapa del tanque y colóquela sobre una superficie plana.
      2. Inserte el flotador en la abertura de la tapa.
      3. Coloque el tanque de agua en la tapa y presione suavemente hacia abajo.
      4. Inserte el tanque de agua en el deshumidificador.

CUIDADO
1. Después de usar el deshumidificador, apáguelo.
2. Evite usar el adaptador de CA en lugares mojados o húmedos. Coloque el dispositivo donde haya buena ventilación de aire.
3. Mantenga la rejilla de entrada frontal y la rejilla de salida superior limpias en todo momento, no las cubra con ropa, bolsas de 
plástico, etc.
4. El adaptador AC/DC se calienta durante el uso. Esto es normal y no indica un mal funcionamiento.
5. Mantenga siempre el dispositivo en posición vertical para evitar fugas de agua.



PRECAUCIONES:
-Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años de edad y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia y conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso seguro del aparato y 
comprenden los peligros involucrados. .
- Los niños no deben jugar con el dispositivo.
- El dispositivo sólo puede utilizarse con la fuente de alimentación suministrada con el dispositivo.
- Utilizar según lo previsto.
- Evite tapar el deshumidificador y asegúrese de que tenga suficiente ventilación.
- No deje el dispositivo desatendido cuando el tanque de agua esté lleno, ya que esto podría provocar un desbordamiento.
- Una deshumidificación excesiva del aire puede provocar problemas de salud como irritación respiratoria o piel seca. Se deben 
controlar los niveles de humedad.

CARACTERÍSTICAS:
El mini deshumidificador utiliza tecnología Peltier (sin compresor) por lo que es ligero y silencioso, ideal para espacios reducidos. La 
mala ventilación puede provocar olor a humedad y hongos en armarios, despensas, alacenas o trasteros, etc. Un 
minideshumidificador elimina este problema al mantener estos espacios libres de humedad no deseada.
      • Para evitar descargas eléctricas, no lo abra. No hay partes reparables por el usuario adentro.
      • Las especificaciones están sujetas a cambios por mejoras sin previo aviso.

CONEXIÓN Y CONFIGURACIÓN
1. Después de retirar los materiales de embalaje, debe haber 2 elementos:
     A. Mini deshumidificador
     B. Adaptador CA/CC
2. Conecte el conector de alimentación de CC del adaptador de CA/CC al conector de alimentación de CC (en la parte posterior del 
deshumidificador), luego enchufe el enchufe de CA del adaptador de CA/CC en un tomacorriente de pared adecuado.
3. Presione el interruptor de encendido, el mini deshumidificador comenzará a funcionar. El LED verde se encenderá. Escuche y 
sienta el aire que sale de la salida superior de aire seco.
4. Para apagar el dispositivo, presione el interruptor de encendido nuevamente, el deshumidificador se detendrá.
5. Cuando el tanque de agua esté lleno, el LED rojo se encenderá, todas las operaciones se apagarán automáticamente hasta que el 
tanque de agua esté vacío.

Información para los consumidores sobre cómo deshacerse de los residuos de equipos eléctricos y electrónicos:
Los equipos eléctricos y electrónicos de desecho no deben eliminarse con otros desechos domésticos. Estos dispositivos deben 
recolectarse por separado, lo que se indica con el letrero adjunto: un bote de basura tachado. El incumplimiento de estas normas al 
desechar dispositivos antiguos puede poner en peligro el medio ambiente y la salud humana, ya que los dispositivos contienen 
componentes peligrosos como cables eléctricos, plásticos, interruptores, etc. Para evitar estos riesgos, estos componentes deben ser 
recogidos y procesados adecuadamente por empresas especializadas. No es aceptable desarmar el equipo viejo usted mismo. Los 
hogares privados juegan un papel importante en la reutilización y recuperación, incluido el reciclaje de electrodomésticos viejos. Se 
trata principalmente de una participación activa en el sistema de recogida de residuos.



IT
Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni

futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- colore nero
- materiale: ABS + alluminio + AS + PVC
-tensione: 220-240V
- adattatore: 9V, 3A
- potenza: 22,5 W
- efficienza: 300 ml al giorno
- capacità del serbatoio: 600ml
- spegnimento automatico dopo il riempimento del serbatoio: sì
- adatto per: casa, ufficio, ecc.
- serbatoio dell'acqua estraibile
- coperchio del serbatoio dell'acqua rimovibile
- tappo per versare l'acqua
- dimensioni (lunghezza/larghezza/altezza): 21 x 15 x 11 cm
- lunghezza del cavo: 1,45 m

CARATTERISTICA:
L'essiccatore cattura e rimuove perfettamente l'acqua accumulata nell'aria. Si prenderà cura della giusta umidità in casa, perché aspira 
l'aria umida e poi la condensa nel serbatoio dell'acqua. Il deumidificatore d'aria funziona in modo estremamente silenzioso, grazie al 
quale non è un fastidio per la casa, inoltre non disturberà il sonno, anzi, ne migliorerà la qualità. Ha una capacità di 600 ml. Questo è 
sufficiente per un massimo di 48 ore di lavoro! Il deumidificatore da 22,5 W mantiene basso il consumo energetico. L'utilizzo del 
deumidificatore non grava sul bilancio familiare, la sua efficienza è sufficiente a garantire l'effettivo funzionamento del dispositivo.

INCLUSO:
- Deumidificatore
- Caricabatterie

SERBATOIO ACQUA ESTRAIBILE
Quando il serbatoio dell'acqua raggiunge la sua capacità massima, il dispositivo si spegnerà automaticamente e si accenderà il LED 
rosso.
Per rimuovere il serbatoio dell'acqua, spegnere prima il deumidificatore. Quindi rimuovere il serbatoio dell'acqua dalla macchina e 
versare l'acqua. Reinserire il serbatoio dell'acqua nella macchina. Per continuare la deumidificazione, premere nuovamente il 
pulsante di accensione.

PULIZIA
Prima di pulire il dispositivo, spegnere il deumidificatore e rimuovere la spina dalla presa CA/CC. Utilizzare un panno morbido per 
pulire la superficie dell'apparecchio e una spazzola morbida per rimuovere la polvere dalle griglie di ingresso e uscita dell'aria 
(vedere pulizia dell'interno del serbatoio dell'acqua di seguito).

PULIZIA DELL'INTERNO DEL SERBATOIO DELL'ACQUA
Il coperchio del serbatoio dell'acqua può essere rimosso solo per la pulizia. Per prima cosa spegnere il deumidificatore e scollegarlo 
dall'alimentazione prima di rimuovere il serbatoio dell'acqua. Scaricare l'acqua e pulire l'interno del serbatoio. Dopo la pulizia, 
rimettere il coperchio e la sfera galleggiante nel deumidificatore.

COME (RI)INSTALLARE IL COPERCHIO SERBATOIO ACQUA
Dopo aver pulito il serbatoio dell'acqua,
      1. Capovolgere il coperchio del serbatoio e posizionarlo su una superficie piana.
      2. Inserire il galleggiante nell'apertura del coperchio.
      3. Posizionare il serbatoio dell'acqua sul coperchio e premere delicatamente verso il basso.
      4. Inserire il serbatoio dell'acqua nel deumidificatore.



CURA
1. Dopo aver utilizzato il deumidificatore, spegnerlo.
2. Evitare di utilizzare l'adattatore CA in luoghi bagnati o umidi. Posizionare il dispositivo in un luogo in cui vi sia una buona 
ventilazione dell'aria.
3. Tenere sempre pulite la griglia di aspirazione anteriore e la griglia di uscita superiore, non coprirle con vestiti, sacchetti di plastica, 
ecc.
4. L'adattatore CA/CC si riscalda durante l'uso. Questo è normale e non indica un malfunzionamento.
5. Tenere sempre il dispositivo in posizione verticale per evitare perdite d'acqua.

PRECAUZIONI:
-Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni relative all'uso sicuro 
dell'apparecchio e comprendono i pericoli connessi .
- I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
- Il dispositivo può essere utilizzato solo con l'alimentatore fornito con il dispositivo.
- Utilizzare come previsto.
- Evitare di coprire il deumidificatore e assicurarsi che abbia una ventilazione sufficiente.
- Non lasciare l'apparecchio incustodito quando il serbatoio dell'acqua è pieno, poiché ciò potrebbe traboccare.
- Un'eccessiva deumidificazione dell'aria può causare problemi di salute come irritazione respiratoria o secchezza della pelle. I livelli 
di umidità dovrebbero essere monitorati.

CARATTERISTICHE:
Il mini deumidificatore utilizza la tecnologia Peltier (senza compressore) che lo rende leggero e silenzioso, ideale per piccoli spazi. 
Una scarsa ventilazione può causare un odore di muffa e funghi negli armadi, nelle dispense, negli armadi o nei ripostigli, ecc. Un 
mini deumidificatore elimina questo problema mantenendo questi spazi privi di umidità indesiderata.
      • Per evitare scosse elettriche, non aprire. All'interno non sono presenti parti riparabili dall'utente.
      • Le specifiche sono soggette a modifiche per miglioramenti senza preavviso.

CONNESSIONE E CONFIGURAZIONE
1. Dopo aver rimosso i materiali di imballaggio, dovrebbero esserci 2 elementi:
     A. Mini deumidificatore
     B. Adattatore CA/CC
2. Collegare il jack di alimentazione CC dell'adattatore CA/CC al jack di alimentazione CC (sul retro del deumidificatore), quindi 
inserire la spina CA dell'adattatore CA/CC in una presa a muro adatta.
3. Premere l'interruttore di alimentazione, il mini deumidificatore inizierà a funzionare. Il LED verde si accenderà. Ascolta e senti 
l'aria proveniente dall'uscita dell'aria secca superiore.
4. Per spegnere il dispositivo, premere nuovamente l'interruttore di alimentazione, il deumidificatore si fermerà.
5. Quando il serbatoio dell'acqua è pieno, il LED rosso si accenderà, tutte le operazioni verranno automaticamente interrotte fino a 
quando il serbatoio dell'acqua non sarà vuoto.

Informazioni per i consumatori su come smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Questi dispositivi devono 
essere raccolti separatamente, come indicato dal cartello allegato: un bidone della spazzatura barrato. Il mancato rispetto di queste 
regole durante lo smaltimento di vecchi dispositivi può mettere in pericolo l'ambiente e la salute umana, poiché i dispositivi 
contengono componenti pericolosi come cavi elettrici, plastica, interruttori, ecc. Per evitare tali rischi, tali componenti devono essere 
raccolti e opportunamente lavorati da ditte specializzate. Non è accettabile smontare da soli le vecchie apparecchiature. Le abitazioni 
private svolgono un ruolo importante nel riutilizzo e nel recupero, compreso il riciclaggio di vecchi apparecchi. Si tratta 
principalmente di una partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- culoare neagra
- material: ABS + aluminiu + AS + PVC
- tensiune: 220-240V
- adaptor: 9V, 3A
- putere: 22,5W
- eficienta: 300ml pe zi
- capacitate rezervor: 600 ml
- oprire automata dupa umplerea rezervorului: da
- potrivit pentru: casa, birou, etc.
- rezervor de apa detasabil
- capac rezervor de apa detasabil
- dop pentru turnarea apei
- dimensiuni (lungime/latime/inaltime): 21 x 15 x 11 cm
- lungime cablu: 1,45 m

CARACTERISTICĂ:
Uscatorul de aer capteaza si indeparteaza perfect apa acumulata in aer. Va avea grija de umiditatea potrivita in casa ta, deoarece 
aspire aer umed si apoi il condenseaza in rezervorul de apa. Dezumidificatorul de aer funcționează extrem de silențios, datorită căruia 
nu este o pacoste pentru gospodărie, în plus nu va deranja somnul, dimpotrivă - își va îmbunătăți calitatea. Are o capacitate de 600 
ml. Este suficient pentru până la 48 de ore de muncă! Dezumidificatorul de 22,5 W menține consumul de energie scăzut. Utilizarea 
dezumidificatorului nu împovărează bugetul gospodăriei, eficiența acestuia este suficientă pentru a asigura funcționarea eficientă a 
dispozitivului.

INCLUS:
- Dezumidificator
- Încărcător

REZERVOR DE APĂ DEMONTABILE
Când rezervorul de apă atinge capacitatea maximă, dispozitivul se va opri automat și ledul roșu se va aprinde.
Pentru a scoate rezervorul de apă, mai întâi opriți dezumidificatorul. Apoi scoateți rezervorul de apă din mașină și turnați apa. Puneți 
rezervorul de apă înapoi în mașină. Pentru a continua dezumidificarea, apăsați din nou butonul de pornire.

CURĂȚARE
Înainte de a curăța dispozitivul, opriți dezumidificatorul și scoateți ștecherul din priza AC/DC. Utilizați o cârpă moale pentru a curăța 
suprafața aparatului și o perie moale pentru a îndepărta praful de pe grilajele de admisie și de evacuare a aerului (vezi curățarea 
interiorului rezervorului de apă de mai jos).

CURĂȚAREA INTERIOARULUI REZERVORULUI DE APĂ
Capacul rezervorului de apă poate fi îndepărtat numai pentru curățare. Mai întâi opriți dezumidificatorul și deconectați-l de la sursa 
de alimentare înainte de a scoate rezervorul de apă. Scurgeți apa și curățați interiorul rezervorului. După curățare, puneți capacul și 
bila plutitoare înapoi în dezumidificator.

CUM SE (RE)INSTALEȚI CAPACUL REZERVORULUI DE APĂ
După curățarea rezervorului de apă,
      1. Întoarceți capacul rezervorului și așezați-l pe o suprafață plană.
      2. Introduceți flotorul în deschiderea capacului.
      3. Așezați rezervorul de apă pe capac și apăsați ușor.
      4. Introduceți rezervorul de apă în dezumidificator.

ÎNGRIJIRE
1. După ce ați folosit dezumidificatorul, opriți-l.
2. Evitați utilizarea adaptorului AC în locuri umede sau umede. Așezați dispozitivul într-un loc bine ventilat.
3. Păstrați grila de admisie frontală și grila de ieșire superioară curate tot timpul, nu le acoperiți cu haine, pungi de plastic etc.
4. Adaptorul AC/DC se încălzește în timpul utilizării. Acest lucru este normal și nu indică o defecțiune.
5. Țineți întotdeauna dispozitivul în poziție verticală pentru a evita scurgerea apei.



PRECAUȚII:
- Acest aparat poate fi folosit de copii cu vârsta de peste 8 ani și de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu 
lipsă de experiență și cunoștințe dacă au primit supraveghere sau instrucțiuni privind utilizarea în siguranță a aparatului și înțeleg 
pericolele implicate. .
- Copiii nu trebuie să se joace cu dispozitivul.
- Aparatul poate fi utilizat numai cu sursa de alimentare furnizată împreună cu dispozitivul.
- Utilizați conform destinației.
- Evitați acoperirea dezumidificatorului și asigurați-vă că are suficientă ventilație.
- Nu lăsați aparatul nesupravegheat când rezervorul de apă este plin, deoarece acest lucru poate duce la preaplin.
- Dezumidificarea excesivă a aerului poate duce la probleme de sănătate precum iritarea căilor respiratorii sau pielea uscată. 
Nivelurile de umiditate trebuie monitorizate.

CARACTERISTICI:
Mini dezumidificatorul folosește tehnologia Peltier (fără compresor) făcându-l ușor și silentios, ideal pentru spații mici. Aerisirea 
slabă poate provoca un miros de mucegai și ciuperci în dulapuri, cămare, dulapuri sau încăperi de depozitare, etc. Un mini 
dezumidificator elimină această problemă, menținând aceste spații libere de umiditate nedorită.
      • Pentru a evita șocurile electrice, nu deschideți. În interior nu există piese care pot fi reparate de către utilizator.
      • Specificațiile pot fi modificate pentru îmbunătățire fără notificare prealabilă.

CONECTARE ȘI CONFIGURARE
1. După îndepărtarea materialelor de ambalare, ar trebui să existe 2 articole:
     A. Mini dezumidificator
     B. Adaptor AC/DC
2. Conectați mufa de alimentare DC a adaptorului AC/DC la mufa de alimentare DC (pe partea din spate a dezumidificatorului), apoi 
conectați mufa AC a adaptorului AC/DC la o priză de perete adecvată.
3. Apăsați comutatorul de alimentare, mini dezumidificatorul va începe să funcționeze. LED-ul verde se va aprinde. Ascultați și 
simțiți aerul care vine de la orificiul superior de evacuare a aerului uscat.
4. Pentru a opri dispozitivul, apăsați din nou comutatorul de alimentare, dezumidificatorul se va opri.
5. Când rezervorul de apă este plin, LED-ul roșu se va aprinde, toate operațiunile vor fi oprite automat până când rezervorul de apă 
este gol.

Informații pentru consumatori cu privire la modul de eliminare a deșeurilor de echipamente electrice și electronice:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu trebuie aruncate împreună cu alte deșeuri menajere. Aceste dispozitive trebuie 
colectate separat, așa cum este indicat de semnul atașat: un coș de gunoi tăiat. Nerespectarea acestor reguli la aruncarea dispozitivelor 
vechi poate pune în pericol mediul și sănătatea umană, deoarece dispozitivele conțin componente periculoase precum cabluri 
electrice, materiale plastice, întrerupătoare etc. Pentru a evita aceste riscuri, aceste componente trebuie colectate și prelucrate 
corespunzător de către firme specializate. Nu este acceptabil să dezasamblați singur echipamentul vechi. Casele private joacă un rol 
important în reutilizare și valorificare, inclusiv în reciclarea aparatelor vechi. Este în principal o participare activă la sistemul de 
colectare a deșeurilor.



HU
Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!

A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat
a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat

és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

SPECIFICA:
- colore nero
- materiale: ABS + alluminio + AS + PVC
-tensione: 220-240V
- adattatore: 9V, 3A
- potenza: 22,5 W
- efficienza: 300 ml al giorno
- capacità del serbatoio: 600ml
- spegnimento automatico dopo il riempimento del serbatoio: sì
- adatto per: casa, ufficio, ecc.
- serbatoio dell'acqua estraibile
- coperchio del serbatoio dell'acqua rimovibile
- tappo per versare l'acqua
- dimensioni (lunghezza/larghezza/altezza): 21 x 15 x 11 cm
- lunghezza del cavo: 1,45 m

JELLEGZETES:
A légszárító tökéletesen felfogja és eltávolítja a levegőben felgyülemlett vizet. Gondoskodik a megfelelő páratartalomról otthonában, 
mert beszívja a nedves levegőt, majd a víztartályba kondenzálja. A párátlanító rendkívül halkan működik, ennek köszönhetően nem 
zavarja a háztartást, ráadásul nem zavarja az alvást, éppen ellenkezőleg - javítja a minőségét. Űrtartalma 600 ml. Ez akár 48 órás 
munkához is elegendő! A 22,5 W-os párátlanító alacsonyan tartja az energiafogyasztást. A párátlanító használata nem terheli a 
háztartás költségvetését, hatékonysága elegendő a készülék hatékony működéséhez.

BELEÉRTVE:
- Párátlanító
- Töltő

KISZERELHETŐ VÍZTARTÁLY
Amikor a víztartály eléri a maximális kapacitását, a készülék automatikusan kikapcsol, és a piros LED világítani kezd.
A víztartály eltávolításához először kapcsolja ki a párátlanítót. Ezután vegye ki a víztartályt a gépből, és öntse ki a vizet. Helyezze 
vissza a víztartályt a gépbe. A párátlanítás folytatásához nyomja meg ismét a bekapcsológombot.

TISZTÍTÁS
A készülék tisztítása előtt kapcsolja ki a párátlanítót, és húzza ki a dugót az AC/DC aljzatból. Puha ronggyal tisztítsa meg a készülék 
felületét, és puha kefével távolítsa el a port a levegő bemeneti és kimeneti rácsokról (lásd alább a víztartály belsejének tisztítását).

A VÍZTARTÁLY BELSŐ TISZTÍTÁSA
A víztartály fedelét csak tisztítás céljából szabad levenni. Először kapcsolja ki a párátlanítót, és válassza le az áramellátásról, mielőtt 
eltávolítaná a víztartályt. Engedje le a vizet és tisztítsa meg a tartály belsejét. Tisztítás után helyezze vissza a fedelet és az úszó labdát 
a párátlanítóba.

HOGYAN (ÚJRA) FELSZERELHETŐ A VÍZTARTÁLY FEDELE
A víztartály tisztítása után,
      1. Fordítsa meg a tartály fedelét, és helyezze sima felületre.
      2. Helyezze be az úszót a fedél nyílásába.
      3. Helyezze a víztartályt a fedélre, és finoman nyomja le.
      4. Helyezze be a víztartályt a párátlanítóba.

GONDOSKODÁS
1. A párátlanító használata után kapcsolja ki.
2. Ne használja a hálózati adaptert nedves vagy nyirkos helyen. Helyezze a készüléket olyan helyre, ahol jó a szellőzés.
3. Az elülső bemeneti rácsot és a felső kimeneti rácsot mindig tartsa tisztán, ne takarja le ruhákkal, műanyag zacskóval stb.
4. Az AC/DC adapter használat közben felmelegszik. Ez normális, és nem jelent meghibásodást.
5. Mindig tartsa függőlegesen a készüléket, hogy elkerülje a vízszivárgást.



ÓVINTÉZKEDÉSEK:
- Ezt a készüléket 8 évesnél idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességű, illetve tapasztalattal 
és tudással nem rendelkező személyek használhatják, ha felügyeletet kaptak, vagy ha a készülék biztonságos használatára vonatkozó 
utasításokat kaptak, és megértik az ezzel járó veszélyeket. .
- Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
- A készüléket csak a készülékhez mellékelt tápegységgel szabad használni.
- Rendeltetésszerűen használja.
- Ne takarja le a párátlanítót, és gondoskodjon arról, hogy megfelelő szellőzése legyen.
- Ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket, ha a víztartály megtelt, mert ez túlfolyást okozhat.
- A levegő túlzott párátlanítása egészségügyi problémákhoz vezethet, például légúti irritációhoz vagy bőrszárazsághoz. A 
páratartalom szintjét figyelni kell.

JELLEMZŐK:
A mini párátlanító Peltier technológiát használ (kompresszor nélkül), így könnyű és csendes, ideális kis helyekre. A rossz szellőzés 
dohos szagot és gombásodást okozhat a szekrényekben, kamrákban, szekrényekben vagy tárolóhelyiségekben stb. A mini párátlanító 
kiküszöböli ezt a problémát azáltal, hogy mentesen tartja ezeket a helyeket a nem kívánt nedvességtől.
      • Az áramütés elkerülése érdekében ne nyissa ki. A belsejében nincsenek felhasználó által javítható alkatrészek.
      • A műszaki adatok előzetes értesítés nélkül, fejlesztés céljából változhatnak.

CSATLAKOZTATÁS ÉS KONFIGURÁCIÓ
1. A csomagolóanyagok eltávolítása után 2 elemnek kell lennie:
     A. Mini párátlanító
     B. AC/DC adapter
2. Csatlakoztassa az AC/DC adapter egyenáramú tápcsatlakozóját az egyenáramú tápcsatlakozóhoz (a párátlanító hátoldalán), majd 
csatlakoztassa az AC/DC adapter AC csatlakozóját egy megfelelő fali aljzatba.
3. Nyomja meg a főkapcsolót, a mini párátlanító elkezd működni. A zöld LED világít. Hallgassa és érezze a levegőt a felső 
szárazlevegő-kimenetből.
4. A készülék kikapcsolásához nyomja meg ismét a főkapcsolót, a párátlanító leáll.
5. Amikor a víztartály megtelt, a piros LED világítani kezd, és minden művelet automatikusan leáll, amíg a víztartály ki nem ürül.

Tájékoztatás a fogyasztóknak az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak ártalmatlanításával kapcsolatban:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt kidobni. Ezeket az eszközöket külön 
kell gyűjteni, amit a mellékelt tábla is jelez: levágott szemetes. A szabályok be nem tartása a régi készülékek ártalmatlanítása során 
veszélyeztetheti a környezetet és az emberi egészséget, mivel a készülékek veszélyes alkatrészeket tartalmaznak, mint például 
elektromos kábelek, műanyagok, kapcsolók stb. E kockázatok elkerülése érdekében ezeket az összetevőket erre szakosodott 
cégeknek kell összegyűjteniük és megfelelően feldolgozniuk. Nem fogadható el, hogy a régi berendezést saját kezűleg szétszerelje. A 
magánházak fontos szerepet játszanak az újrahasználatban és hasznosításban, beleértve a régi készülékek újrahasznosítását is. Főleg a 
hulladékgyűjtési rendszerben való aktív részvétel.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- čierna farba
- materiál: ABS + hliník + AS + PVC
- napätie: 220-240V
- adaptér: 9V, 3A
- výkon: 22,5W
- účinnosť: 300 ml za deň
- objem nádrže: 600 ml
- automatické vypnutie po naplnení nádrže: áno
- vhodné pre: domov, kanceláriu atď.
- odnímateľná nádrž na vodu
- odnímateľný kryt nádržky na vodu
- zátka na nalievanie vody
- rozmery (dĺžka/šírka/výška): 21 x 15 x 11 cm
- dĺžka kábla: 1,45 m

CHARAKTERISTIKA:
Sušič vzduchu dokonale zachytáva a odstraňuje vodu nahromadenú vo vzduchu. Postará sa o správnu vlhkosť vo vašej domácnosti, 
pretože nasáva vlhký vzduch a následne ho zráža do nádržky na vodu. Odvlhčovač vzduchu pracuje mimoriadne ticho, vďaka čomu 
nie je pre domácnosť na obtiaž, navyše nebude rušiť spánok, práve naopak - skvalitní ho. Má kapacitu 600 ml. To vystačí až na 48 
hodín práce! 22,5 W odvlhčovač udržuje nízku spotrebu energie. Používanie odvlhčovača nezaťaží domáci rozpočet, jeho účinnosť je 
dostatočná na zabezpečenie efektívnej prevádzky zariadenia.

V cene:
- Odvlhčovač
- Nabíjačka

ODNÍMATEĽNÁ NÁDRŽKA NA VODU
Keď nádržka na vodu dosiahne svoju maximálnu kapacitu, zariadenie sa automaticky vypne a rozsvieti sa červená LED.
Ak chcete vybrať nádrž na vodu, najskôr vypnite odvlhčovač. Potom vyberte nádržku na vodu zo stroja a vylejte vodu. Vložte nádrž 
na vodu späť do stroja. Ak chcete pokračovať v odvlhčovaní, znova stlačte tlačidlo napájania.

ČISTENIE
Pred čistením prístroja vypnite odvlhčovač a vytiahnite zástrčku zo zásuvky AC/DC. Na čistenie povrchu spotrebiča použite mäkkú 
handričku a mäkkú kefku na odstránenie prachu z mriežok vstupu a výstupu vzduchu (pozrite si čistenie vnútrajška nádržky na vodu 
nižšie).

ČISTENIE VNÚTORNEJ NÁDRŽE NA VODU
Veko nádržky na vodu sa smie sňať len pri čistení. Pred vybratím nádržky na vodu najprv vypnite odvlhčovač a odpojte ho od 
napájania. Vypustite vodu a vyčistite vnútro nádrže. Po vyčistení vložte veko a plávajúcu guľu späť do odvlhčovača.

AKO (ZNOVU) NAINŠTALOVAŤ KRYT NÁDRŽE NA VODU
Po vyčistení nádržky na vodu,
      1. Otočte kryt nádrže a položte ho na rovný povrch.
      2. Vložte plavák do otvoru veka.
      3. Nádrž na vodu umiestnite na veko a jemne zatlačte.
      4. Vložte nádržku na vodu do odvlhčovača.

STAROSTLIVOSŤ
1. Po použití odvlhčovač vypnite.
2. Sieťový adaptér nepoužívajte na mokrých alebo vlhkých miestach. Zariadenie umiestnite na miesto s dobrou ventiláciou vzduchu.
3. Prednú vstupnú mriežku a hornú výstupnú mriežku udržiavajte vždy v čistote, nezakrývajte ich oblečením, plastovými vreckami a 
pod.
4. AC/DC adaptér sa počas používania zahrieva. Je to normálne a neznamená to poruchu.
5. Vždy držte zariadenie vo zvislej polohe, aby ste zabránili úniku vody.



PREVENCIA:
- Tento spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov a viac a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo sú poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a 
rozumejú možným rizikám. .
- Deti sa so zariadením nesmú hrať.
- Zariadenie sa môže používať iba s napájacím zdrojom dodávaným so zariadením.
- Používajte podľa určenia.
- Nezakrývajte odvlhčovač a uistite sa, že má dostatočné vetranie.
- Nenechávajte zariadenie bez dozoru, keď je nádržka na vodu plná, pretože by mohlo dôjsť k pretečeniu.
- Nadmerné odvlhčovanie vzduchu môže viesť k zdravotným problémom, ako je podráždenie dýchacích ciest alebo suchá pokožka. 
Je potrebné monitorovať úroveň vlhkosti.

CHARAKTERISTIKA:
Mini odvlhčovač využíva technológiu Peltier (bez kompresora), vďaka čomu je ľahký a tichý, ideálny do malých priestorov. Zlé 
vetranie môže spôsobiť zatuchnutý zápach a plesne v skriniach, komorách, skriniach alebo skladoch atď. Mini odvlhčovač tento 
problém odstraňuje tým, že tieto priestory udržiava bez nežiaducej vlhkosti.
      • Neotvárajte, aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom. Vnútri sa nenachádzajú žiadne časti, ktoré by mohol opraviť 
používateľ.
      • Špecifikácie podliehajú zmenám z dôvodu zlepšovania bez predchádzajúceho upozornenia.

PRIPOJENIE A KONFIGURÁCIA
1. Po odstránení obalových materiálov by tam mali byť 2 položky:
     A. Mini odvlhčovač
     B. AC/DC adaptér
2. Pripojte DC napájací konektor AC/DC adaptéra k DC napájaciemu konektoru (na zadnej strane odvlhčovača), potom zapojte AC 
zástrčku AC/DC adaptéra do vhodnej elektrickej zásuvky.
3. Stlačte hlavný vypínač, mini odvlhčovač začne pracovať. Rozsvieti sa zelená LED. Počúvajte a vnímajte vzduch vychádzajúci z 
horného výstupu suchého vzduchu.
4. Ak chcete zariadenie vypnúť, stlačte opäť hlavný vypínač, odvlhčovač sa zastaví.
5. Keď je nádrž na vodu plná, rozsvieti sa červená LED, všetky operácie sa automaticky vypnú, kým sa nádržka na vodu 
nevyprázdni.

Informácie pre spotrebiteľov týkajúce sa likvidácie odpadu z elektrických a elektronických zariadení:
Elektrické a elektronické zariadenia sa nesmú vyhadzovať spolu s ostatným domovým odpadom. Tieto zariadenia je potrebné zbierať 
oddelene, na čo upozorňuje aj priložená tabuľka: prerezaný odpadkový kôš. Nedodržanie pravidiel pri likvidácii starých spotrebičov 
môže ohroziť životné prostredie a zdravie ľudí, nakoľko spotrebiče obsahujú nebezpečné časti ako elektrické káble, plasty, vypínače 
a pod. Aby sa predišlo týmto rizikám, tieto komponenty musia zbierať a riadne spracovať špecializované spoločnosti. Je neprijateľné 
demontovať staré zariadenie sami. Súkromné domy zohrávajú dôležitú úlohu pri opätovnom použití a recyklácii, vrátane recyklácie 
starých spotrebičov. Najmä aktívna účasť v systéme zberu odpadu.



ET
Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- must värv
- materjal: ABS + alumiinium + AS + PVC
- pinge: 220-240V
- adapter: 9V, 3A
- võimsus: 22,5W
- efektiivsus: 300ml päevas
- paagi maht: 600 ml
- automaatne väljalülitus pärast paagi täitmist: jah
- sobib: koju, kontorisse jne.
- eemaldatav veepaak
- eemaldatav veepaagi kate
- pistik vee valamiseks
- mõõdud (pikkus/laius/kõrgus): 21 x 15 x 11 cm
- kaabli pikkus: 1,45 m

KARAKTERISTIK:
Õhukuivati püüab suurepäraselt kinni ja eemaldab õhku kogunenud vee. See hoolitseb teie kodus õige õhuniiskuse eest, sest imeb 
sisse niiske õhu ja kondenseerib selle seejärel veepaaki. Õhukuivati töötab ülivaikselt, tänu millele ei häiri see majapidamist, lisaks ei 
häiri und, vaid vastupidi - parandab selle kvaliteeti. Selle maht on 600 ml. Sellest piisab kuni 48 tunniks tööks! 22,5 W õhukuivati 
hoiab energiatarbimise madalal. Õhukuivati kasutamine ei koorma majapidamise eelarvet, selle efektiivsus on piisav, et tagada 
seadme efektiivne töö.

KAASA:
- Õhukuivati
- Laadija

EEMALDATAV VEEPAAK
Kui veepaak saavutab maksimaalse mahu, lülitub seade automaatselt välja ja süttib punane LED.
Veepaagi eemaldamiseks lülitage esmalt õhukuivati välja. Seejärel eemaldage veepaak masinast ja valage vesi välja. Asetage veepaak 
masinasse tagasi. Niiskuse eemaldamise jätkamiseks vajutage uuesti toitenuppu.

PUHASTAMINE
Enne seadme puhastamist lülitage õhukuivati välja ja eemaldage pistik AC/DC pistikupesast. Kasutage seadme pinna puhastamiseks 
pehmet lappi ja õhu sisselaske- ja väljalaskevõredelt tolmu eemaldamiseks pehmet harja (vt allpool veepaagi sisemuse puhastamist).

VEEPAAGI SISEMISE PUHASTAMINE
Veepaagi kaane tohib eemaldada ainult puhastamiseks. Enne veepaagi eemaldamist lülitage õhukuivati esmalt välja ja ühendage see 
vooluvõrgust lahti. Tühjendage vesi ja puhastage paagi sisemus. Pärast puhastamist asetage kaas ja ujuvpall tagasi õhukuivatisse.

KUIDAS (TAAS)PAIGALDADA VEEPAAGI KATTE
Pärast veepaagi puhastamist,
      1. Pöörake paagi kaas ümber ja asetage see tasasele pinnale.
      2. Sisestage ujuk kaaneavasse.
      3. Asetage veepaak kaanele ja vajutage õrnalt alla.
      4. Sisestage veepaak õhukuivatisse.

HOOLDUS
1. Pärast õhukuivati kasutamist lülitage see välja.
2. Vältige vahelduvvooluadapteri kasutamist märgades või niisketes kohtades. Asetage seade kohta, kus on hea õhuvahetus.
3. Hoidke eesmine sisselaskevõre ja ülemine väljalaskevõre alati puhtad, ärge katke neid riiete, kilekottidega jne.
4. AC/DC adapter soojeneb kasutamise ajal. See on normaalne ega viita talitlushäirele.
5. Vee lekkimise vältimiseks hoidke seadet alati püsti.



ETTEVAATUSABINÕUD:
-Seda võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning vähenenud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega või kogemuste ja 
teadmiste puudumisega isikud, kui neile on antud järelevalvet või neile on antud juhiseid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad 
mõistavad kaasnevaid ohte. .
- Lapsed ei tohi seadmega mängida.
- Seadet tohib kasutada ainult seadmega kaasas oleva toiteallikaga.
- Kasutage ettenähtud viisil.
- Vältige õhukuivati katmist ja veenduge, et sellel oleks piisav ventilatsioon.
- Ärge jätke seadet järelevalveta, kui veepaak on täis, kuna see võib põhjustada ülevoolu.
- Liigne õhuniiskus võib põhjustada terviseprobleeme, nagu hingamisteede ärritus või naha kuivus. Niiskuse taset tuleks jälgida.

OMADUSED:
Minikuivati kasutab Peltieri tehnoloogiat (ilma kompressorita), muutes selle kergeks ja vaikseks ning sobib ideaalselt väikestesse 
ruumidesse. Halb ventilatsioon võib tekitada kappides, sahvrites, kappides või laoruumides jne kopituse lõhna ja seeni. Minikuivati 
kõrvaldab selle probleemi, hoides need ruumid soovimatust niiskusest vabana.
      • Elektrilöögi vältimiseks ärge avage. Sees ei ole kasutaja poolt hooldatavaid osi.
      • Tehnilisi andmeid võidakse täiustamise eesmärgil ilma ette teatamata muuta.

ÜHENDUS JA SEADISTAMINE
1. Pärast pakkematerjalide eemaldamist peaks olema 2 eset:
     A. Mini õhukuivati
     B. AC/DC adapter
2. Ühendage AC/DC adapteri alalisvoolu pistikupesa alalisvoolu toitepesaga (kuivati tagaküljel), seejärel ühendage 
vahelduvvooluadapteri vahelduvvoolu pistik sobivasse seinakontakti.
3. Vajutage toitelülitit, minikuivati hakkab tööle. Roheline LED-tuli süttib. Kuulake ja tunnetage õhku, mis tuleb ülemisest kuiva õhu 
väljalaskeavast.
4. Seadme väljalülitamiseks vajutage uuesti toitelülitit, õhukuivati seiskub.
5. Kui veepaak on täis, süttib punane LED, kõik toimingud lülituvad automaatselt välja, kuni veepaak on tühi.

Teave tarbijatele elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kõrvaldamise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi ära visata koos muude olmejäätmetega. Need seadmed tuleb eraldi koguda, millele viitab ka 
juuresolev tabel: väljalõigatud prügikast. Vanade seadmete utiliseerimisel reeglite eiramine võib ohustada keskkonda ja inimeste 
tervist, kuna seadmed sisaldavad ohtlikke osi nagu elektrijuhtmed, plastikud, lülitid jne. Nende riskide vältimiseks peavad 
spetsialiseerunud ettevõtted need komponendid kokku koguma ja korralikult töötlema. Vana seadme ise lahtivõtmine on 
vastuvõetamatu. Eramajadel on oluline roll taaskasutamises ja ringlussevõtus, sealhulgas vanade seadmete taaskasutamises. Eelkõige 
aktiivne osalemine jäätmekogumissüsteemis.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
-juoda spalva
- medžiaga: ABS + aliuminis + AS + PVC
- įtampa: 220-240V
- Adapteris: 9V, 3A
- galia: 22,5W
- efektyvumas: 300ml per dieną
- bako talpa: 600ml
- automatinis išjungimas pripildžius baką: taip
- tinka: namams, biurui ir kt.
- nuimamas vandens bakelis
- nuimamas vandens bako dangtelis
- kištukas vandeniui pilti
- matmenys (ilgis/plotis/aukštis): 21 x 15 x 11 cm
- kabelio ilgis: 1,45 m

CHARAKTERISTIKA:
Oro džiovintuvas puikiai sulaiko ir pašalina ore susikaupusį vandenį. Jis pasirūpins tinkama drėgme jūsų namuose, nes įsiurbia 
drėgną orą ir kondensuoja jį į vandens baką. Oro sausintuvas veikia itin tyliai, ko dėka netrukdo buičiai, papildomai netrikdys miego, 
priešingai – pagerins jo kokybę. Jo talpa yra 600 ml. To pakanka iki 48 darbo valandų! 22,5 W galios sausintuvas sumažina energijos 
sąnaudas. Naudojant sausintuvą neapkraunamas buitinis biudžetas, jo efektyvumas yra pakankamas efektyviam įrenginio veikimui 
užtikrinti.

ĮSKAITANT:
- Sausintuvas
- Įkroviklis

NUIMAMAS VANDENS BAKERIS
Kai vandens bakas pasieks maksimalią talpą, prietaisas automatiškai išsijungs ir užsidegs raudonas šviesos diodas.
Norėdami išimti vandens bakelį, pirmiausia išjunkite oro drėkintuvą. Tada išimkite vandens baką iš mašinos ir išpilkite vandenį. 
Įdėkite vandens bakelį atgal į mašiną. Norėdami tęsti sausinimą, dar kartą paspauskite maitinimo mygtuką.

VALYMAS
Prieš valydami įrenginį, išjunkite oro drėkintuvą ir ištraukite kištuką iš AC/DC lizdo. Prietaiso paviršių nuvalykite minkštu 
skudurėliu, o dulkes nuo oro įleidimo ir išleidimo grotelių nuvalykite minkštu šepetėliu (žr. žemiau esantį vandens bakelio vidaus 
valymą).

VANDENS TALPOS VIDUS VALYMAS
Vandens bako dangtį galima nuimti tik valymui. Prieš išimdami vandens bakelį, pirmiausia išjunkite oro drėkintuvą ir atjunkite jį nuo 
maitinimo šaltinio. Išleiskite vandenį ir išvalykite bako vidų. Po valymo įdėkite dangtį ir plūduriuojantį rutulį atgal į oro drėkintuvą.

KAIP (IŠVART) UŽDĖTI VANDENS BAKO DANGĮ
Išvalę vandens baką,
      1. Apverskite bako dangtį ir padėkite jį ant lygaus paviršiaus.
      2. Įkiškite plūdę į dangčio angą.
      3. Uždėkite vandens bakelį ant dangčio ir švelniai paspauskite žemyn.
      4. Įdėkite vandens bakelį į sausintuvą.

PRIEŽIŪRA
1. Panaudoję drėkintuvą išjunkite jį.
2. Nenaudokite kintamosios srovės adapterio drėgnose arba drėgnose vietose. Įrenginį pastatykite ten, kur yra gera oro ventiliacija.
3. Priekines įleidimo groteles ir viršutines išleidimo groteles visada laikykite švarias, neuždenkite jų drabužiais, plastikiniais 
maišeliais ir pan.
4. Naudojimo metu AC/DC adapteris įšyla. Tai normalu ir nerodo gedimo.
5. Visada laikykite prietaisą vertikaliai, kad išvengtumėte vandens nutekėjimo.



ATSARGUMO PRIEMONĖS:
- Šį prietaisą gali naudoti vaikai nuo 8 metų ir vyresni bei asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba 
neturintys patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi arba yra instruktuojami, kaip saugiai naudoti prietaisą ir supranta su tuo susijusius 
pavojus. .
- Vaikai neturi žaisti su įrenginiu.
- Prietaisą galima naudoti tik su juo tiekiamu maitinimo šaltiniu.
- Naudokite pagal paskirtį.
- Neuždenkite oro sausintuvo ir įsitikinkite, kad jis pakankamai vėdinamas.
- Nepalikite prietaiso be priežiūros, kai vandens bakas yra pilnas, nes tai gali sukelti perpildymą.
- Per didelis oro sausinimas gali sukelti sveikatos problemų, tokių kaip kvėpavimo takų dirginimas arba odos išsausėjimas. Reikia 
stebėti drėgmės lygį.

CHARAKTERISTIKOS:
Mini sausintuvas naudoja Peltier technologiją (be kompresoriaus), todėl jis yra lengvas ir tylus, idealiai tinka mažoms erdvėms. Dėl 
blogo vėdinimo spintose, sandėliukuose, spintelėse ar sandėliukuose ir tt gali atsirasti pelėsio kvapo ir grybelio. Mini sausintuvas 
pašalina šią problemą, nes šiose patalpose nepatenka nepageidaujama drėgmė.
      • Kad išvengtumėte elektros smūgio, neatidarykite. Viduje nėra dalių, kurias galėtų prižiūrėti naudotojas.
      • Specifikacijos gali būti keičiamos siekiant tobulinti be išankstinio įspėjimo.

PRIJUNGIMAS IR KONFIGŪRAVIJA
1. Nuėmus pakavimo medžiagas, turi būti 2 elementai:
     A. Mini sausintuvas
     B. AC/DC adapteris
2. Prijunkite kintamosios srovės / nuolatinės srovės adapterio nuolatinės srovės maitinimo lizdą prie nuolatinės srovės maitinimo 
lizdo (sausintuvo gale), tada įkiškite kintamosios srovės / nuolatinės srovės adapterio kintamosios srovės kištuką į tinkamą sieninį 
lizdą.
3. Paspauskite maitinimo jungiklį, mini sausintuvas pradės veikti. Užsidegs žalias šviesos diodas. Klausykite ir pajuskite orą, 
sklindantį iš viršutinės sauso oro išleidimo angos.
4. Norėdami išjungti įrenginį, dar kartą paspauskite maitinimo jungiklį, oro sausintuvas sustos.
5. Kai vandens bakas bus pilnas, užsidegs raudonas šviesos diodas, visos operacijos bus automatiškai išjungtos, kol vandens bakas 
bus tuščias.

Informacija vartotojams apie elektros ir elektroninės įrangos atliekų išmetimą:
Elektros ir elektroninės įrangos negalima išmesti su kitomis buitinėmis atliekomis. Šie prietaisai turi būti renkami atskirai, kaip 
nurodyta pridedamoje lentelėje: išpjauta šiukšlių dėžė. Taisyklių nepaisymas utilizuojant seną įrangą gali sukelti pavojų aplinkai ir 
žmonių sveikatai, kadangi įrangoje yra pavojingų dalių, tokių kaip elektros laidai, plastikai, jungikliai ir kt. Norint išvengti šios 
rizikos, šiuos komponentus turi surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos įmonės. Savarankiškas seno įrenginio išardymas yra 
nepriimtinas. Privatūs namai atlieka svarbų vaidmenį pakartotinai naudojant ir perdirbant, įskaitant senos įrangos perdirbimą. Visų 
pirma, aktyvus dalyvavimas atliekų surinkimo sistemoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- melna krāsa
- materiāls: ABS + alumīnijs + AS + PVC
- spriegums: 220-240V
- Adapteris: 9V, 3A
- jauda: 22,5W
- efektivitāte: 300 ml dienā
- tvertnes tilpums: 600 ml
- automātiska izslēgšana pēc tvertnes uzpildīšanas: jā
- piemērots: mājām, birojam utt.
- noņemama ūdens tvertne
- noņemams ūdens tvertnes vāks
- spraudnis ūdens ieliešanai
- izmēri (garums/platums/augstums): 21 x 15 x 11 cm
- kabeļa garums: 1,45 m

RAKSTUROJUMS:
Gaisa žāvētājs lieliski uztver un noņem gaisā uzkrāto ūdeni. Tas parūpēsies par pareizo mitrumu jūsu mājās, jo iesūc mitru gaisu un 
pēc tam kondensē to ūdens tvertnē. Gaisa sausinātājs darbojas ārkārtīgi klusi, pateicoties tam, tas netraucē mājsaimniecībai, turklāt 
netraucēs miegu, tieši otrādi - uzlabos tā kvalitāti. Tā ietilpība ir 600 ml. Ar to pietiek līdz pat 48 darba stundām! 22,5 W gaisa 
mitrinātājs uztur zemu enerģijas patēriņu. Sausinātāja izmantošana neapgrūtina mājsaimniecības budžetu, tā efektivitāte ir 
pietiekama, lai nodrošinātu ierīces efektīvu darbību.

IEKĻAUTS:
- Sausinātājs
- Lādētājs

IZŅEMAMA ŪDENS TERE
Kad ūdens tvertne sasniedz maksimālo ietilpību, ierīce automātiski izslēgsies un iedegsies sarkanā gaismas diode.
Lai izņemtu ūdens tvertni, vispirms izslēdziet gaisa mitrinātāju. Pēc tam noņemiet ūdens tvertni no iekārtas un izlejiet ūdeni. 
Ievietojiet ūdens tvertni atpakaļ mašīnā. Lai turpinātu sausināšanu, vēlreiz nospiediet barošanas pogu.

TĪRĪŠANA
Pirms ierīces tīrīšanas izslēdziet gaisa mitrinātāju un izņemiet kontaktdakšu no maiņstrāvas/līdzstrāvas kontaktligzdas. Izmantojiet 
mīkstu drāniņu, lai notīrītu ierīces virsmu, un mīkstu suku, lai notīrītu putekļus no gaisa ieplūdes un izplūdes režģiem (skatiet tālāk 
norādīto ūdens tvertnes iekšpuses tīrīšanu).

ŪDENS TURNES IEKŠĒRU TĪRĪŠANA
Ūdens tvertnes vāku drīkst noņemt tikai tīrīšanai. Pirms ūdens tvertnes izņemšanas vispirms izslēdziet gaisa mitrinātāju un atvienojiet 
to no barošanas avota. Izlejiet ūdeni un notīriet tvertnes iekšpusi. Pēc tīrīšanas ievietojiet vāku un peldošo bumbiņu atpakaļ 
mitrinātājā.

KĀ (ATKĀRTOTI) UZSTĀDĪT ŪDENS TVERTAS VĀKU
Pēc ūdens tvertnes tīrīšanas,
      1. Apgrieziet tvertnes vāku un novietojiet to uz līdzenas virsmas.
      2. Ievietojiet pludiņu vāka atverē.
      3. Uzlieciet ūdens tvertni uz vāka un viegli nospiediet uz leju.
      4. Ievietojiet ūdens tvertni sausinātājā.

RŪPES
1. Pēc gaisa mitrinātāja lietošanas izslēdziet to.
2. Neizmantojiet maiņstrāvas adapteri mitrās vai mitrās vietās. Novietojiet ierīci vietā, kur ir laba gaisa ventilācija.
3. Vienmēr turiet priekšējo ieplūdes režģi un augšējo izplūdes režģi tīru, neaizsedziet tos ar drēbēm, plastmasas maisiņiem utt.
4. Maiņstrāvas/līdzstrāvas adapteris lietošanas laikā sasilst. Tas ir normāli un neliecina par darbības traucējumiem.
5. Vienmēr turiet ierīci vertikāli, lai izvairītos no ūdens noplūdes.



PIESARDZĪBAS PASĀKUMI:
-Šo ierīci var lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskām, sensoriskām vai garīgām spējām vai pieredzes un 
zināšanu trūkumu, ja viņiem ir sniegta uzraudzība vai norādījumi par ierīces drošu lietošanu un viņi saprot ar to saistītos riskus. .
- Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci.
- Ierīci drīkst lietot tikai ar ierīces komplektācijā iekļauto barošanas avotu.
- Izmantojiet, kā paredzēts.
- Nepārsedziet gaisa mitrinātāju un pārliecinieties, ka tam ir pietiekama ventilācija.
- Neatstājiet ierīci bez uzraudzības, kad ūdens tvertne ir pilna, jo tas var izraisīt pārplūdi.
- Pārmērīga gaisa sausināšana var radīt veselības problēmas, piemēram, elpceļu kairinājumu vai sausu ādu. Ir jāuzrauga mitruma 
līmenis.

RAKSTUROJUMS:
Mini sausinātājā tiek izmantota Peltier tehnoloģija (bez kompresora), tāpēc tas ir viegls un kluss, ideāli piemērots mazām telpām. 
Slikta ventilācija skapjos, pieliekamajos, skapjos vai noliktavas telpās uc var izraisīt appelējis smaku un sēnīti. Mini sausinātājs 
novērš šo problēmu, saglabājot šīs telpas brīvas no nevēlama mitruma.
      • Lai izvairītos no elektriskās strāvas trieciena, neatveriet. Iekšpusē nav detaļu, kuras lietotājs varētu apkopt.
      • Specifikācijas var tikt mainītas, lai veiktu uzlabojumus bez iepriekšēja brīdinājuma.

SAVIENOJUMI UN KONFIGURĀCIJA
1. Pēc iepakojuma materiālu noņemšanas ir jābūt 2 vienībām:
     A. Mini sausinātājs
     B. Maiņstrāvas/līdzstrāvas adapteris
2. Pievienojiet maiņstrāvas/līdzstrāvas adaptera līdzstrāvas ligzdu līdzstrāvas barošanas ligzdai (sausinātāja aizmugurē), pēc tam 
pievienojiet maiņstrāvas/līdzstrāvas adaptera maiņstrāvas kontaktdakšu piemērotai sienas kontaktligzdai.
3. Nospiediet barošanas slēdzi, mini sausinātājs sāks darboties. Iedegsies zaļā gaismas diode. Klausieties un jūtiet, kā gaiss nāk no 
augšējās sausā gaisa izplūdes atveres.
4. Lai izslēgtu ierīci, vēlreiz nospiediet barošanas slēdzi, gaisa mitrinātājs apstāsies.
5. Kad ūdens tvertne ir pilna, iedegsies sarkanā gaismas diode, visas darbības tiks automātiski izslēgtas, līdz ūdens tvertne būs tukša.

Informācija lietotājiem par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu utilizāciju:
Elektrisko un elektronisko iekārtu nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Šīs ierīces ir jāsavāc atsevišķi, kā norādīts 
pievienotajā tabulā: izgriezta atkritumu tvertne. Noteikumu neievērošana, atbrīvojoties no vecās tehnikas, var radīt risku videi un 
cilvēku veselībai, jo iekārtā ir tādas bīstamas detaļas kā elektrības vadi, plastmasa, slēdži u.c. Lai izvairītos no šī riska, šīs sastāvdaļas 
ir jāsavāc un atbilstoši jāapstrādā specializētiem uzņēmumiem. Vecās ierīces pašizjaukšana ir nepieņemama. Privātmājām ir svarīga 
loma atkārtotā izmantošanā un pārstrādē, tostarp veco iekārtu otrreizējā pārstrādē. Pirmkārt, aktīva līdzdalība atkritumu savākšanas 
sistēmā.



UK
Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!

Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції
для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій

і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- чорний колір
- матеріал: ABS + алюміній + AS + PVC
- напруга: 220-240В
- адаптер: 9V, 3A
- потужність: 22,5 Вт
- ефективність: 300 мл на добу
- Ємність бака: 600 мл
- автоматичне відключення після заповнення бака: є
- підходить для: дому, офісу та ін.
- знімний резервуар для води
- знімна кришка резервуара для води
- пробка для заливки води
- розміри (довжина/ширина/висота): 21 x 15 x 11 см
- довжина кабелю: 1,45 м

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Осушувач повітря відмінно вловлює і видаляє накопичену в повітрі воду. Він подбає про потрібну вологість у вашому домі, 
оскільки всмоктує вологе повітря, а потім конденсує його в резервуар для води. Осушувач повітря працює надзвичайно тихо, 
завдяки чому не заважає домочадцям, додатково не заважатиме сну, а навпаки – покращить його якість. Він має ємність 600 
мл. Цього вистачить на 48 годин роботи! Осушувач повітря потужністю 22,5 Вт забезпечує низьке споживання 
електроенергії. Використання осушувача не обтяжує сімейний бюджет, його ефективність достатня для забезпечення 
ефективної роботи пристрою.

ВКЛЮЧЕНО:
- Осушувач повітря
- Зарядний пристрій

ЗНІМНИЙ РЕЗЕРВУАР ДЛЯ ВОДИ
Коли резервуар для води досягне максимальної ємності, пристрій автоматично вимкнеться і загориться червоний світлодіод.
Щоб зняти резервуар для води, спочатку вимкніть осушувач повітря. Потім зніміть резервуар для води з машини та вилийте 
воду. Поставте резервуар для води назад у машину. Щоб продовжити осушення, знову натисніть кнопку живлення.

ОЧИЩЕННЯ
Перед очищенням пристрою вимкніть осушувач і вийміть вилку з розетки змінного/постійного струму. Використовуйте 
м’яку тканину, щоб очистити поверхню приладу, і м’яку щітку, щоб видалити пил із решіток входу та виходу повітря (див. 
очищення внутрішньої частини резервуара для води нижче).

ОЧИЩЕННЯ ВНУТРІШНЬОСТІ РЕЗЕРВУАРА ДЛЯ ВОДИ
Кришку резервуара для води можна знімати лише для чищення. Спочатку вимкніть осушувач і від'єднайте його від джерела 
живлення, перш ніж знімати резервуар для води. Злийте воду і очистіть резервуар зсередини. Після очищення помістіть 
кришку та плаваючу кульку назад у осушувач.

ЯК (ПОВТОРНО) ВСТАНОВИТИ КРИШКУ РЕЗЕРВУАРА ДЛЯ ВОДИ
Після очищення резервуара для води
      1. Переверніть кришку резервуара та покладіть її на рівну поверхню.
      2. Вставте поплавок в отвір кришки.
      3. Поставте резервуар для води на кришку та обережно натисніть.
      4. Вставте резервуар для води в осушувач.



ДОГЛЯД
1. Після використання осушувача вимкніть його.
2. Уникайте використання адаптера змінного струму у вологих або вологих місцях. Розмістіть пристрій у місці з хорошою 
вентиляцією.
3. Тримайте передню впускну решітку та верхню вихідну решітку в чистоті, не накривайте їх одягом, поліетиленовими 
пакетами тощо.
4. Адаптер змінного/постійного струму нагрівається під час використання. Це нормально і не свідчить про несправність.
5. Завжди тримайте пристрій вертикально, щоб уникнути витоку води.

ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ:
-Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років і особи з обмеженими фізичними, сенсорними чи розумовими 
здібностями або з недостатнім досвідом і знаннями, якщо вони перебувають під наглядом або отримали інструкції щодо 
безпечного використання приладу та розуміють небезпеку, пов’язану з цим. .
- Діти не повинні гратися з пристроєм.
- Пристрій можна використовувати лише з джерелом живлення, що постачається разом із пристроєм.
- Використовувати за призначенням.
- Не накривайте осушувач повітря та переконайтеся, що він має достатню вентиляцію.
- Не залишайте пристрій без нагляду, коли резервуар для води заповнений, оскільки це може призвести до переповнення.
- Надмірне осушення повітря може призвести до проблем зі здоров'ям, таких як подразнення дихальних шляхів або сухість 
шкіри. Необхідно стежити за рівнем вологості.

ХАРАКТЕРИСТИКИ:
Міні-осушувач використовує технологію Пельтьє (без компресора), що робить його легким і тихим, ідеальним для 
невеликих приміщень. Погана вентиляція може спричинити затхлий запах і грибок у шафах, коморах, шафах або коморах 
тощо. Міні-осушувач усуває цю проблему, утримуючи ці приміщення вільними від небажаної вологи.
      • Щоб уникнути ураження електричним струмом, не відкривайте. Всередині немає деталей, які можна обслуговувати 
користувачем.
      • Специфікації можуть бути змінені з метою вдосконалення без попереднього повідомлення.

ПІДКЛЮЧЕННЯ ТА НАЛАШТУВАННЯ
1. Після зняття пакувальних матеріалів має бути 2 предмети:
     A. Міні-осушувач повітря
     B. Адаптер змінного/постійного струму
2. Під’єднайте роз’єм живлення постійного струму адаптера змінного/постійного струму до роз’єму живлення постійного 
струму (на задній панелі осушувача), а потім вставте вилку адаптера змінного/постійного струму у відповідну розетку.
3. Натисніть вимикач живлення, міні-осушувач повітря почне працювати. Засвітиться зелений світлодіод. Послухайте та 
відчуйте повітря, що виходить із верхнього випуску сухого повітря.
4. Щоб вимкнути пристрій, знову натисніть вимикач живлення, осушувач зупиниться.
5. Коли резервуар для води заповниться, засвітиться червоний світлодіод, усі операції будуть автоматично припинені, доки 
резервуар для води не спорожніє.

Інформація для користувачів щодо утилізації електричного та електронного обладнання:
Електричне та електронне обладнання не можна утилізувати разом з іншими побутовими відходами. Ці пристрої необхідно 
збирати окремо, як зазначено в доданій таблиці: вирізаний контейнер для сміття. Нехтування правилами утилізації старого 
обладнання може становити небезпеку для навколишнього середовища та здоров'я людей, оскільки обладнання містить 
небезпечні частини, такі як електричні дроти, пластик, вимикачі тощо. Щоб уникнути цього ризику, ці компоненти повинні 
бути зібрані та належним чином оброблені спеціалізованими компаніями. Самостійний демонтаж старого пристрою 
неприпустимий. Приватні домогосподарства відіграють важливу роль у повторному використанні та переробці, включаючи 
переробку старого обладнання. По-перше, активна участь у системі збору відходів.



BG
Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Моля, прочетете следните инструкции преди употреба
за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено

бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
- Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
- Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
- Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- черен цвят
- материал: ABS + алуминий + AS + PVC
- напрежение: 220-240V
- адаптер: 9V, 3A
- мощност: 22.5W
- ефективност: 300мл на ден
- капацитет на резервоара: 600мл
- автоматично изключване след пълнене на резервоара: да
- подходящ за: дом, офис и др.
- подвижен резервоар за вода
- подвижен капак на резервоара за вода
- тапа за наливане на вода
- размери (дължина/ширина/височина): 21 x 15 x 11 cm
- дължина на кабела: 1,45м

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Изсушителят перфектно улавя и премахва натрупаната във въздуха вода. Той ще се погрижи за правилната влажност в дома 
ви, защото засмуква влажния въздух и след това го кондензира в резервоара за вода. Влагоуловителя работи изключително 
тихо, благодарение на което не пречи на домакинството, освен това няма да пречи на съня, а напротив - ще подобри 
качеството му. Има вместимост 600 мл. Това е достатъчно за до 48 часа работа! 22,5 W обезвлажнител поддържа ниска 
консумация на енергия. Използването на влагоуловителя не натоварва домакинския бюджет, ефективността му е достатъчна, 
за да гарантира ефективната работа на уреда.

ВКЛЮЧЕНО:
- Обезвлажнител
- Зарядно устройство

СВАЛЯЕМ РЕЗЕРВОАР ЗА ВОДА
Когато резервоарът за вода достигне максималния си капацитет, устройството ще се изключи автоматично и червеният 
светодиод ще светне.
За да премахнете резервоара за вода, първо изключете влагоуловителя. След това извадете резервоара за вода от машината и 
излейте водата. Поставете резервоара за вода обратно в машината. За да продължите обезвлажняването, натиснете отново 
бутона за захранване.

ПОЧИСТВАНЕ
Преди да почистите уреда, изключете влагоуловителя и извадете щепсела от AC/DC контакта. Използвайте мека кърпа, за да 
почистите повърхността на уреда, и мека четка, за да отстраните праха от решетките на входа и изхода на въздуха (вижте 
почистване на вътрешността на резервоара за вода по-долу).

ПОЧИСТВАНЕ НА ВЪТРЕШНОСТТА НА РЕЗЕРВОАРА ЗА ВОДА
Капакът на резервоара за вода може да се сваля само за почистване. Първо изключете влагоуловителя и го изключете от 
захранването, преди да свалите резервоара за вода. Източете водата и почистете вътрешността на резервоара. След 
почистване поставете капака и плаващата топка обратно в изсушителя.

КАК ДА (ПРЕ)МОНТИРАТЕ КАПАКА НА РЕЗЕРВОАРА ЗА ВОДА
След почистване на резервоара за вода,
      1. Обърнете капака на резервоара и го поставете върху равна повърхност.
      2. Поставете поплавъка в отвора на капака.
      3. Поставете резервоара за вода върху капака и го натиснете леко.
      4. Поставете резервоара за вода в изсушителя.



ГРИЖА
1. След като използвате влагоуловителя, изключете го.
2. Избягвайте да използвате AC адаптера на мокри или влажни места. Поставете устройството на място с добра вентилация.
3. Поддържайте предната входна решетка и горната изходна решетка чисти през цялото време, не ги покривайте с дрехи, 
найлонови торбички и др.
4. AC/DC адаптерът се нагрява по време на употреба. Това е нормално и не означава неизправност.
5. Винаги дръжте устройството изправено, за да избегнете изтичане на вода.

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ:
-Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и лица с намалени физически, сетивни или умствени 
способности или липса на опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани относно безопасното използване 
на уреда и разбират свързаните с това опасности .
- Децата не трябва да си играят с уреда.
- Устройството може да се използва само със захранването, доставено с устройството.
- Използвайте по предназначение.
- Избягвайте да покривате влагоуловителя и се уверете, че има достатъчна вентилация.
- Не оставяйте устройството без надзор, когато резервоарът за вода е пълен, тъй като това може да доведе до преливане.
- Прекомерното обезвлажняване на въздуха може да доведе до здравословни проблеми като дразнене на дихателните пътища 
или суха кожа. Трябва да се следи нивото на влажност.

ХАРАКТЕРИСТИКИ:
Мини обезвлажнителят използва технологията Пелтие (без компресор), което го прави лек и тих, идеален за малки 
пространства. Лошата вентилация може да причини неприятна миризма и гъбички в килерите, килерите, шкафовете или 
складовите помещения и т.н. Мини влагоуловител елиминира този проблем, като предпазва тези пространства от нежелана 
влага.
      • За да избегнете токов удар, не отваряйте. Вътре няма части, обслужвани от потребителя.
      • Спецификациите подлежат на промяна за подобряване без предварително известие.

ВРЪЗВАНЕ И КОНФИГУРАЦИЯ
1. След отстраняване на опаковъчните материали трябва да има 2 елемента:
     А. Мини влагоуловител
     B. AC/DC адаптер
2. Свържете жака за DC захранване на AC/DC адаптера към жака за DC захранване (на гърба на влагоуловителя), след което 
включете щепсела на AC/DC адаптера в подходящ стенен контакт.
3. Натиснете превключвателя на захранването, мини обезвлажнителят ще започне да работи. Зеленият светодиод ще светне. 
Слушайте и усетете въздуха, идващ от горния отвор за сух въздух.
4. За да изключите устройството, натиснете отново ключа за захранване, изсушителят ще спре.
5. Когато резервоарът за вода е пълен, червеният светодиод ще светне, всички операции ще се изключат автоматично, докато 
резервоарът за вода се изпразни.

Информация за потребителите относно изхвърлянето на електрическо и електронно оборудване:
Електрическото и електронното оборудване не може да се изхвърля заедно с други битови отпадъци. Тези устройства трябва 
да се събират отделно, както е посочено в приложената таблица: изрязан контейнер за отпадъци. Неспазването на правилата 
за изхвърляне на старо оборудване може да представлява опасност за околната среда и човешкото здраве, тъй като 
оборудването съдържа опасни части като електрически кабели, пластмаса, ключове и др. За да се избегне този риск, тези 
компоненти трябва да се събират и правилно обработват от специализирани компании. Саморазглобяването на старото 
устройство е неприемливо. Частните домакинства играят важна роля в повторната употреба и рециклирането, включително 
рециклирането на старо оборудване. Първо, активно участие в системата за събиране на отпадъци



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!
Prije uporabe pročitajte sljedeće upute

za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik
budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu.

SPECIFIKACIJA:
- crna boja
- materijal: ABS + aluminij + AS + PVC
- napon: 220-240V
- adapter: 9V, 3A
- snaga: 22,5W
- učinkovitost: 300ml dnevno
- kapacitet spremnika: 600 ml
- automatsko gašenje nakon punjenja spremnika: da
- pogodan za: dom, ured itd.
- spremnik za vodu koji se može ukloniti
- poklopac spremnika za vodu koji se može ukloniti
- čep za sipanje vode
- dimenzije (duljina/širina/visina): 21 x 15 x 11 cm
- duljina kabela: 1,45 m

KARAKTERISTIKA:
Sušilo zraka savršeno hvata i uklanja vodu nakupljenu u zraku. Pobrinut će se za odgovarajuću vlažnost u vašem domu, jer usisava 
vlažan zrak, a potom ga kondenzira u spremniku za vodu. Odvlaživač zraka radi izuzetno tiho, zahvaljujući čemu ne smeta 
ukućanima, osim toga neće ometati san, naprotiv - poboljšat će njegovu kvalitetu. Ima kapacitet od 600 ml. Ovo je dovoljno za do 48 
sati rada! Odvlaživač zraka od 22,5 W održava nisku potrošnju energije. Korištenje odvlaživača ne opterećuje kućni budžet, njegova 
učinkovitost je dovoljna da osigura učinkovit rad uređaja.

UKLJUČENO:
- Odvlaživač zraka
- Punjač

ODKLONIV SPREMNIK ZA VODU
Kada spremnik za vodu dosegne svoj maksimalni kapacitet, uređaj će se automatski isključiti i zasvijetlit će crvena LED lampica.
Za uklanjanje spremnika za vodu prvo isključite odvlaživač. Zatim izvadite spremnik za vodu iz stroja i izlijte vodu. Vratite spremnik 
za vodu u stroj. Za nastavak odvlaživanja ponovno pritisnite gumb za uključivanje.

ČIŠĆENJE
Prije čišćenja uređaja isključite odvlaživač i izvucite utikač iz AC/DC utičnice. Koristite meku krpu za čišćenje površine uređaja i 
meku četku za uklanjanje prašine s rešetki ulaza i izlaza zraka (pogledajte čišćenje unutrašnjosti spremnika za vodu u nastavku).

ČIŠĆENJE UNUTRAŠNJOSTI SPREMNIKA ZA VODU
Poklopac spremnika za vodu smije se skinuti samo radi čišćenja. Prvo isključite odvlaživač zraka i odspojite ga s napajanja prije 
uklanjanja spremnika za vodu. Ispustite vodu i očistite unutrašnjost spremnika. Nakon čišćenja vratite poklopac i plutajuću kuglu u 
odvlaživač.

KAKO (PONOVO) POSTAVITI POKLOPAC SPREMNIKA ZA VODU
Nakon čišćenja spremnika za vodu,
      1. Okrenite poklopac spremnika i postavite ga na ravnu površinu.
      2. Umetnite plovak u otvor poklopca.
      3. Stavite spremnik za vodu na poklopac i nježno ga pritisnite.
      4. Umetnite spremnik za vodu u odvlaživač.

NJEGA
1. Nakon korištenja odvlaživača, isključite ga.
2. Izbjegavajte korištenje AC adaptera na mokrim ili vlažnim mjestima. Postavite uređaj na mjesto s dobrom ventilacijom.
3. Držite prednju ulaznu rešetku i gornju izlaznu rešetku uvijek čistima, nemojte ih prekrivati odjećom, plastičnim vrećicama itd.
4. AC/DC adapter postaje topao tijekom uporabe. To je normalno i ne ukazuje na kvar.
5. Uređaj uvijek držite uspravno kako biste izbjegli curenje vode.



MJERE PREDOSTROŽNOSTI:
-Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili 
nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su ih dobili upute o sigurnoj uporabi uređaja i razumiju opasnosti koje su 
uključene .
- Djeca se ne smiju igrati s uređajem.
- Uređaj se smije koristiti samo s napajanjem isporučenim uz uređaj.
- Koristiti prema namjeni.
- Izbjegavajte pokrivanje odvlaživača i pobrinite se da ima dovoljnu ventilaciju.
- Ne ostavljajte uređaj bez nadzora kada je spremnik za vodu pun jer to može dovesti do prelijevanja.
- Pretjerano odvlaživanje zraka može dovesti do zdravstvenih problema kao što su iritacija dišnog sustava ili suha koža. Potrebno je 
pratiti razinu vlažnosti.

KARAKTERISTIKE:
Mini odvlaživač koristi Peltier tehnologiju (bez kompresora) što ga čini laganim i tihim, idealnim za male prostore. Loša ventilacija 
može uzrokovati neugodan miris i gljivice u ormarima, smočnicama, ormarima ili skladišnim prostorima itd. Mini odvlaživač uklanja 
ovaj problem održavajući te prostore slobodnima od neželjene vlage.
      • Kako biste izbjegli električni udar, nemojte otvarati. Unutra nema dijelova koje korisnik može servisirati.
      • Specifikacije su podložne promjenama radi poboljšanja bez prethodne najave.

POVEZIVANJE I KONFIGURACIJA
1. Nakon uklanjanja materijala za pakiranje, trebale bi biti 2 stavke:
     A. Mini odvlaživač zraka
     B. AC/DC adapter
2. Spojite utičnicu istosmjernog napajanja AC/DC adaptera na utičnicu istosmjernog napajanja (na stražnjoj strani odvlaživača), 
zatim uključite AC utikač AC/DC adaptera u odgovarajuću zidnu utičnicu.
3. Pritisnite prekidač za napajanje, mini odvlaživač će početi raditi. Zasvijetlit će zelena LED lampica. Slušajte i osjetite kako zrak 
dolazi iz gornjeg otvora za suhi zrak.
4. Da biste isključili uređaj, ponovno pritisnite prekidač napajanja, odvlaživač će se zaustaviti.
5. Kada je spremnik za vodu pun, crveni LED će zasvijetliti, sve operacije će se automatski isključiti dok se spremnik za vodu ne 
isprazni.

Obavijesti za potrošače u vezi zbrinjavanja električne i elektroničke opreme:
Električna i elektronička oprema ne smiju se odlagati s drugim kućnim otpadom. Ovi se uređaji moraju skupljati odvojeno kako je 
naznačeno u priloženoj tablici: posuda za rezani otpad. Nepoštivanje pravila za zbrinjavanje stare opreme može predstavljati 
opasnost za okoliš i zdravlje ljudi, jer oprema sadrži opasne dijelove kao što su električni kablovi, plastika, prekidači itd. Kako bi se 
izbjegao ovaj rizik, te komponente moraju prikupljati i pravilno obrađivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje starog uređaja je 
neprihvatljivo. Privatna kućanstva igraju važnu ulogu u ponovnoj uporabi i recikliranju, uključujući recikliranje stare opreme. Prvo, 
aktivno sudjelovanje u sustavu prikupljanja otpada



SV

Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!
Läs följande instruktioner före användning

för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på
framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Spara denna bruksanvisning för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- svart färg
- material: ABS + aluminium + AS + PVC
- spänning: 220-240V
- adapter: 9V, 3A
- effekt: 22,5W
- Effektivitet: 300 ml per dag
- Tankvolym: 600ml
- automatisk avstängning efter fyllning av tanken: ja
- lämplig för: hem, kontor, etc.
- avtagbar vattentank
- avtagbar vattentankkåpa
- plugg för att hälla vatten
- mått (längd/bredd/höjd): 21 x 15 x 11 cm
- kabellängd: 1,45 m

KARAKTERISTISK:
Lufttorken fångar och tar bort vatten som samlats i luften perfekt. Den kommer att ta hand om rätt luftfuktighet i ditt hem, eftersom 
den suger in fuktig luft och sedan kondenserar den i vattentanken. Luftavfuktaren fungerar extremt tyst, tack vare vilken den inte är 
en olägenhet för hushållet, dessutom kommer den inte att störa sömnen, tvärtom - det kommer att förbättra dess kvalitet. Den har en 
kapacitet på 600 ml. Detta räcker för upp till 48 timmars arbete! Avfuktaren på 22,5 W håller strömförbrukningen låg. Att använda 
avfuktaren belastar inte hushållets budget, dess effektivitet är tillräcklig för att säkerställa en effektiv drift av enheten.

INGÅR:
- Avfuktare
- Laddare

AVTAGNINGSBAR VATTENTANK
När vattentanken når sin maximala kapacitet stängs enheten av automatiskt och den röda lysdioden tänds.
För att ta bort vattentanken, stäng först av avfuktaren. Ta sedan bort vattentanken från maskinen och häll ut vattnet. Sätt tillbaka 
vattentanken i maskinen. För att fortsätta avfuktningen, tryck på strömknappen igen.

RENGÖRING
Innan du rengör enheten, stäng av avfuktaren och dra ut kontakten ur AC/DC-uttaget. Använd en mjuk trasa för att rengöra 
apparatens yta och en mjuk borste för att ta bort damm från luftintags- och utloppsgallren (se rengöring av vattentankens insida 
nedan).

RENGÖRING AV VATTENTANKENS INTERIÖR
Vattentankens lock får endast tas bort för rengöring. Stäng först av avfuktaren och koppla bort den från strömförsörjningen innan du 
tar bort vattentanken. Töm vattnet och rengör insidan av tanken. Efter rengöring, sätt tillbaka locket och den flytande bollen i 
avfuktaren.

HUR MAN (ÅTER)INSTALLERAR VATTENTANKLOCKET
Efter rengöring av vattentanken,
      1. Vänd tanklocket och placera det på en plan yta.
      2. Sätt in flottören i lockets öppning.
      3. Placera vattentanken på locket och tryck försiktigt nedåt.
      4. Sätt i vattentanken i avfuktaren.

VÅRD
1. Efter att ha använt avfuktaren, stäng av den.
2. Undvik att använda nätadaptern på våta eller fuktiga platser. Placera enheten där det finns god luftventilation.
3. Håll alltid det främre inloppsgallret och det övre utloppsgallret rena, täck dem inte med kläder, plastpåsar etc.
4. AC/DC-adaptern blir varm under användning. Detta är normalt och indikerar inte något fel.
5. Håll alltid enheten upprätt för att undvika vattenläckage.



FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER:
-Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatta fysiska, sensoriska eller mentala förmågor eller 
bristande erfarenhet och kunskap om de har fått övervakning eller instruktioner om att använda apparaten på ett säkert sätt och förstår 
de risker som är involverade. .
- Barn får inte leka med enheten.
- Enheten får endast användas med den strömförsörjning som medföljer enheten.
- Använd som avsett.
- Undvik att täcka avfuktaren och se till att den har tillräcklig ventilation.
- Lämna inte enheten utan uppsikt när vattentanken är full, eftersom det kan leda till översvämning.
- Överdriven luftavfuktning kan leda till hälsoproblem som luftvägsirritation eller torr hud. Fuktighetsnivåer bör övervakas.

EGENSKAPER:
Miniavfuktaren använder Peltier-teknik (ingen kompressor) vilket gör den lätt och tyst, idealisk för små utrymmen. Dålig ventilation 
kan orsaka unken lukt och svamp i garderober, skafferi, skåp eller förråd etc. En miniavfuktare eliminerar detta problem genom att 
hålla dessa utrymmen fria från oönskad fukt.
      • För att undvika elektriska stötar, öppna inte. Det finns inga delar som användaren kan reparera inuti.
      • Specifikationerna kan ändras för förbättring utan föregående meddelande.

ANSLUTNING OCH KONFIGURATION
1. Efter att ha tagit bort förpackningsmaterialet bör det finnas 2 artiklar:
     A. Miniavfuktare
     B. AC/DC-adapter
2. Anslut AC/DC-adapterns likströmsuttag till likströmsuttaget (på baksidan av avfuktaren), anslut sedan AC/DC-adapterns 
nätkontakt till ett lämpligt vägguttag.
3. Tryck på strömbrytaren, miniavfuktaren börjar fungera. Den gröna lysdioden tänds. Lyssna och känn luften som kommer från det 
övre torrluftsutloppet.
4. För att stänga av enheten, tryck på strömbrytaren igen, avfuktaren stannar.
5. När vattentanken är full kommer den röda lysdioden att tändas, all drift stängs automatiskt av tills vattentanken är tom.

Meddelanden för konsumenter angående kassering av elektrisk och elektronisk utrustning:
Elektrisk och elektronisk utrustning får inte slängas med annat hushållsavfall. Dessa anordningar måste samlas in separat enligt den 
bifogade tabellen: behållare för skäravfall. Underlåtenhet att följa reglerna för kassering av gammal utrustning kan innebära en risk 
för miljön och människors hälsa, eftersom utrustningen innehåller farliga delar som elkablar, plast, strömbrytare etc. För att undvika 
denna risk måste dessa komponenter samlas in och korrekt bearbetad av specialiserade företag. Självdemontering av den gamla 
enheten är oacceptabelt. Privata hushåll spelar en viktig roll i återanvändning och återvinning, inklusive återvinning av gammal 
utrustning. Först aktivt deltagande i sophämtningssystemet



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση
για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό

στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη 
ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό : ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
- Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
- Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
- Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- μαύρο χρώμα
- υλικό: ABS + αλουμίνιο + AS + PVC
- τάση: 220-240V
- Προσαρμογέας: 9V, 3A
- Ισχύς: 22,5W
- αποτελεσματικότητα: 300ml την ημέρα
- Χωρητικότητα δοχείου: 600ml
- αυτόματη διακοπή λειτουργίας μετά το γέμισμα της δεξαμενής: ναι
- κατάλληλο για: σπίτι, γραφείο κ.λπ.
- αφαιρούμενη δεξαμενή νερού
- αφαιρούμενο κάλυμμα δεξαμενής νερού
- βύσμα για την έκχυση νερού
- διαστάσεις (μήκος/πλάτος/ύψος): 21 x 15 x 11 cm
- μήκος καλωδίου: 1,45 m

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Το στεγνωτήριο αέρα συλλαμβάνει και αφαιρεί τέλεια το νερό που συσσωρεύεται στον αέρα. Θα φροντίσει για τη σωστή υγρασία 
στο σπίτι σας, γιατί ρουφάει τον υγρό αέρα και στη συνέχεια τον συμπυκνώνει στη δεξαμενή νερού. Ο αφυγραντήρας αέρα 
λειτουργεί εξαιρετικά αθόρυβα, χάρη στον οποίο δεν είναι ενοχλητικός για το νοικοκυριό, επιπλέον δεν θα διαταράξει τον ύπνο, 
αντίθετα - θα βελτιώσει την ποιότητά του. Έχει χωρητικότητα 600 ml. Αυτό είναι αρκετό για έως και 48 ώρες εργασίας! Ο 
αφυγραντήρας 22,5 W διατηρεί χαμηλή κατανάλωση ρεύματος. Η χρήση του αφυγραντήρα δεν επιβαρύνει τον οικιακό 
προϋπολογισμό, η απόδοσή του είναι επαρκής για να εξασφαλίσει την αποτελεσματική λειτουργία της συσκευής.

ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΤΑΙ:
- Αφυγραντήρας
- Φορτιστής

ΑΦΑΙΡΟΥΜΕΝΟ ΔΟΧΕΙΟ ΝΕΡΟΥ
Όταν η δεξαμενή νερού φτάσει στη μέγιστη χωρητικότητά της, η συσκευή θα σβήσει αυτόματα και το κόκκινο LED θα ανάψει.
Για να αφαιρέσετε τη δεξαμενή νερού, πρώτα απενεργοποιήστε τον αφυγραντήρα. Στη συνέχεια, αφαιρέστε το δοχείο νερού από το 
μηχάνημα και αδειάστε το νερό. Τοποθετήστε ξανά το δοχείο νερού στο μηχάνημα. Για να συνεχίσετε την αφύγρανση, πατήστε ξανά 
το κουμπί λειτουργίας.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΑ
Πριν καθαρίσετε τη συσκευή, απενεργοποιήστε τον αφυγραντήρα και αφαιρέστε το φις από την πρίζα AC/DC. Χρησιμοποιήστε ένα 
μαλακό πανί για να καθαρίσετε την επιφάνεια της συσκευής και μια μαλακή βούρτσα για να αφαιρέσετε τη σκόνη από τις γρίλιες 
εισόδου και εξόδου αέρα (δείτε τον καθαρισμό του εσωτερικού της δεξαμενής νερού παρακάτω).

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΥ ΤΗΣ ΔΕΞΑΜΕΝΗΣ ΝΕΡΟΥ
Το καπάκι της δεξαμενής νερού μπορεί να αφαιρεθεί μόνο για καθαρισμό. Πρώτα απενεργοποιήστε τον αφυγραντήρα και 
αποσυνδέστε τον από την παροχή ρεύματος πριν αφαιρέσετε το δοχείο νερού. Στραγγίστε το νερό και καθαρίστε το εσωτερικό της 
δεξαμενής. Μετά τον καθαρισμό, τοποθετήστε το καπάκι και την αιωρούμενη μπάλα πίσω στον αφυγραντήρα.

ΠΩΣ ΝΑ (ΕΠΑΝ)ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΤΕ ΤΟ ΚΑΛΥΜΜΑ ΤΟΥ ΔΟΧΕΙΟΥ ΝΕΡΟΥ
Αφού καθαρίσετε τη δεξαμενή νερού,
      1. Αναποδογυρίστε το κάλυμμα της δεξαμενής και τοποθετήστε το σε μια επίπεδη επιφάνεια.
      2. Εισαγάγετε τον πλωτήρα στο άνοιγμα του καπακιού.
      3. Τοποθετήστε τη δεξαμενή νερού στο καπάκι και πιέστε απαλά προς τα κάτω.
      4. Εισαγάγετε τη δεξαμενή νερού στον αφυγραντήρα.



ΦΡΟΝΤΙΔΑ
1. Αφού χρησιμοποιήσετε τον αφυγραντήρα, απενεργοποιήστε τον.
2. Αποφύγετε τη χρήση του μετασχηματιστή AC σε υγρά ή υγρά μέρη. Τοποθετήστε τη συσκευή όπου υπάρχει καλός αερισμός.
3. Διατηρείτε πάντα καθαρή τη μπροστινή γρίλια εισόδου και την επάνω γρίλια εξόδου, μην τις καλύπτετε με ρούχα, πλαστικές 
σακούλες κ.λπ.
4. Ο προσαρμογέας AC/DC θερμαίνεται κατά τη χρήση. Αυτό είναι φυσιολογικό και δεν υποδηλώνει δυσλειτουργία.
5. Διατηρείτε πάντα τη συσκευή σε όρθια θέση για να αποφύγετε τη διαρροή νερού.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ:
-Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά από 8 ετών και άνω και άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 
διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της 
συσκευής και κατανοούν τους κινδύνους που εμπεριέχονται .
- Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή.
- Η συσκευή επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο με το τροφοδοτικό που παρέχεται με τη συσκευή.
- Χρησιμοποιήστε όπως προβλέπεται.
- Αποφύγετε να καλύπτετε τον αφυγραντήρα και βεβαιωθείτε ότι έχει επαρκή αερισμό.
- Μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς επίβλεψη όταν το δοχείο νερού είναι γεμάτο, καθώς αυτό μπορεί να οδηγήσει σε υπερχείλιση.
- Η υπερβολική αφύγρανση του αέρα μπορεί να οδηγήσει σε προβλήματα υγείας, όπως ερεθισμό του αναπνευστικού ή ξηροδερμία. 
Τα επίπεδα υγρασίας πρέπει να παρακολουθούνται.

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ:
Ο μίνι αφυγραντήρας χρησιμοποιεί τεχνολογία Peltier (χωρίς συμπιεστή) καθιστώντας τον ελαφρύ και αθόρυβο, ιδανικό για μικρούς 
χώρους. Ο κακός αερισμός μπορεί να προκαλέσει μυρωδιά μούχλας και μύκητες σε ντουλάπες, ντουλάπες, ντουλάπια ή 
αποθηκευτικούς χώρους κ.λπ. Ένας μίνι αφυγραντήρας εξαλείφει αυτό το πρόβλημα διατηρώντας αυτούς τους χώρους 
απαλλαγμένους από ανεπιθύμητη υγρασία.
      • Για να αποφύγετε ηλεκτροπληξία, μην ανοίγετε. Δεν υπάρχουν εξαρτήματα που μπορούν να επισκευαστούν από το χρήστη 
μέσα.
      • Οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγές για βελτίωση χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.

ΣΥΝΔΕΣΗ ΚΑΙ ΔΙΑΜΟΡΦΩΣΗ
1. Μετά την αφαίρεση των υλικών συσκευασίας, θα πρέπει να υπάρχουν 2 είδη:
     Α. Μίνι αφυγραντήρας
     Β. Μετασχηματιστής AC/DC
2. Συνδέστε την υποδοχή τροφοδοσίας DC του μετασχηματιστή AC/DC στην υποδοχή τροφοδοσίας DC (στο πίσω μέρος του 
αφυγραντήρα) και, στη συνέχεια, συνδέστε το βύσμα AC του μετασχηματιστή AC/DC σε μια κατάλληλη πρίζα τοίχου.
3. Πατήστε το διακόπτη λειτουργίας, ο μίνι αφυγραντήρας θα αρχίσει να λειτουργεί. Το πράσινο LED θα ανάψει. Ακούστε και 
νιώστε τον αέρα που προέρχεται από την επάνω έξοδο ξηρού αέρα.
4. Για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή, πατήστε ξανά το διακόπτη λειτουργίας, ο αφυγραντήρας θα σταματήσει.
5. Όταν γεμίσει η δεξαμενή νερού, η κόκκινη λυχνία LED θα ανάψει, όλες οι λειτουργίες θα τερματιστούν αυτόματα μέχρι να 
αδειάσει η δεξαμενή νερού.

Ειδοποιήσεις για τους καταναλωτές σχετικά με την απόρριψη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού:
Ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Αυτές οι συσκευές 
πρέπει να συλλέγονται χωριστά σύμφωνα με τον συνημμένο πίνακα: δοχείο για την κοπή απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τους 
κανόνες για την απόρριψη παλιού εξοπλισμού μπορεί να θέσει σε κίνδυνο το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, καθώς ο 
εξοπλισμός περιέχει επικίνδυνα μέρη όπως ηλεκτρικά καλώδια, πλαστικά, διακόπτες κ.λπ. Για να αποφευχθεί αυτός ο κίνδυνος, αυτά 
τα εξαρτήματα πρέπει να συλλέγονται και επεξεργάζεται κατάλληλα από εξειδικευμένες εταιρείες. Η αυτοαποσυναρμολόγηση της 
παλιάς συσκευής είναι απαράδεκτη. Τα ιδιωτικά νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στην επαναχρησιμοποίηση και την 
ανακύκλωση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης παλιού εξοπλισμού. Πρώτον, ενεργή συμμετοχή στο σύστημα αποκομιδής 
σκουπιδιών
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies

voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 

leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- kleur: zwart
- materiaal: ABS + aluminium + AS + PVC
- spanning: 220-240V
- adapter: 9V, 3A
- vermogen: 22,5 W
- efficiëntie: 300 ml per dag
- tankinhoud: 600 ml
- automatische uitschakeling na het vullen van de tank: ja
- geschikt voor: thuis, kantoor, enz.
- verwijderbare watertank
- Afneembare watertankafdekking
- plug voor het gieten van water
- afmetingen (lengte/breedte/hoogte): 21 x 15 x 11 cm
- kabellengte: 1,45 m

KENMERKEN:
De luchtontvochtiger vangt en verwijdert perfect het water dat zich in de lucht heeft opgehoopt. Het zorgt voor een goede 
luchtvochtigheid in uw huis, omdat het vochtige lucht aanzuigt en deze vervolgens in het waterreservoir condenseert. De 
luchtontvochtiger werkt extreem stil, waardoor hij niet hinderlijk is voor de leden van het huishouden en hij uw slaap niet verstoort, 
integendeel: hij verbetert de kwaliteit ervan. Het heeft een inhoud van 600 ml. Dit is genoeg voor maar liefst 48 uur werk! De 
luchtontvochtiger van 22,5 W zorgt voor een laag stroomverbruik. Het gebruik van een luchtontvochtiger belast het huishoudbudget 
niet, de efficiëntie ervan is voldoende om een effectieve werking van het apparaat te garanderen.

INBEGREPEN:
- Luchtontvochtiger
- Oplader

VERWIJDERBARE WATERTANK
Wanneer het waterreservoir de maximale capaciteit bereikt, wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld en gaat de rode LED 
branden.
Om het waterreservoir te verwijderen, schakelt u eerst de luchtontvochtiger uit. Verwijder vervolgens het waterreservoir uit het 
apparaat en giet het water eruit. Plaats het waterreservoir terug in het apparaat. Om door te gaan met drogen, drukt u nogmaals op de 
knop "Aan/uitschakelaar".

SCHOONMAAK
Voordat u het apparaat reinigt, schakelt u de luchtontvochtiger uit en haalt u de stekker uit het AC/DC-stopcontact. Gebruik een 
zachte doek om het oppervlak van het apparaat schoon te maken en een zachte borstel om stof uit de luchtinlaat- en uitlaatroosters te 
verwijderen (zie de binnenkant van het waterreservoir reinigen hieronder).

REINIGING VAN DE BINNENKANT VAN DE WATERTANK
Het deksel van het waterreservoir mag alleen worden verwijderd voor reiniging. Schakel eerst de luchtontvochtiger uit en haal de 
stekker uit het stopcontact voordat u het waterreservoir verwijdert. Tap het water af en 
reinig de binnenkant van de tank. Na het reinigen plaats je het deksel en de zwevende 
bal terug in de luchtontvochtiger.

HOE U HET WATERTANKDEKSEL (HER) PLAATST
Na het reinigen van de watertank,
 1. Draai het tankdeksel om en plaats het op een vlakke ondergrond.
 2. Plaats de vlotter in de dekselopening.
 3. Plaats het waterreservoir op het deksel en druk zachtjes aan.
4. Plaats het waterreservoir in de luchtontvochtiger.



ZORG
1. Schakel de luchtontvochtiger uit nadat u deze heeft gebruikt.
2. Vermijd het gebruik van de AC-adapter op natte of vochtige plaatsen. Plaats het apparaat op plaatsen waar de luchtventilatie goed 
is.
3. Houd het voorste inlaatrooster en het bovenste uitlaatrooster altijd omhoog
schoon, bedek ze niet met kleding, plastic zakken, enz.
4. De AC/DC-adapter wordt warm tijdens gebruik. Dit is normaal en duidt niet op een storing.
5. Houd het apparaat altijd in verticale positie om waterlekkage te voorkomen.

VOORZORGSMAATREGELEN:
-Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en ouder en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of 
mentale capaciteiten of een gebrek aan ervaring en kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige 
gebruik van het apparaat en de daaraan verbonden gevaren begrijpen. .
- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
- Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt met de bijgeleverde voeding.
- Gebruik zoals bedoeld.
- Bedek de luchtontvochtiger niet en zorg voor voldoende ventilatie.
- Laat het apparaat niet onbeheerd achter als het waterreservoir vol is, omdat dit tot overlopen kan leiden.
- Overmatige luchtontvochtiging kan leiden tot gezondheidsproblemen zoals irritatie van de luchtwegen of een droge huid. De 
vochtigheidsniveaus moeten worden gecontroleerd.

KENMERKEN:
De mini-luchtontvochtiger maakt gebruik van Peltier-technologie (zonder compressor), waardoor hij licht en stil is, ideaal voor kleine 
ruimtes. Slechte ventilatie kan muffe geuren en schimmel veroorzaken in kasten, voorraadkasten, kasten of opslagruimtes etc. Een 
mini-luchtontvochtiger elimineert dit probleem door deze ruimtes vrij te houden van ongewenst vocht.
 • Om elektrische schokken te voorkomen, mag u het apparaat niet openen. Binnenin bevinden zich geen onderdelen die door de 
gebruiker kunnen worden onderhouden.
 • Specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd ter verbetering.

VERBINDING EN CONFIGURATIE
1. Na het verwijderen van het verpakkingsmateriaal zouden er 2 items moeten zijn:
 A. Mini-ontvochtiger
 B. AC/DC-voeding
2. Sluit de DC-voedingsaansluiting van de AC/DC-adapter aan op de DC-voedingspoort (aan de achterkant van de luchtontvochtiger) 
en sluit vervolgens de AC-stekker van de AC/DC-adapter aan op een geschikt stopcontact.
3. Druk op de aan/uit-schakelaar, de mini-ontvochtiger begint te werken. De groene LED gaat branden. Luister en voel de lucht die 
uit de bovenste droge-luchtuitlaat stroomt.
4. Om het apparaat uit te schakelen, drukt u nogmaals op de aan/uit-schakelaar. De luchtontvochtiger stopt.
5. Wanneer de watertank vol is, brandt de rode LED, alle handelingen worden automatisch uitgeschakeld totdat de watertank leeg is.

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:
Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke 
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op 
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen 
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de 
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de boven de bedreiging moeten deze componenten worden 
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is 
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van 
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur



DA

Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- farve: sort
- materiale: ABS + aluminium + AS + PVC
- spænding: 220-240V
- adapter: 9V, 3A
- effekt: 22,5W
- effektivitet: 300 ml pr. dag
- Tankkapacitet: 600ml
- automatisk nedlukning efter påfyldning af tanken: ja
- velegnet til: hjem, kontor osv.
- aftagelig vandtank
- aftageligt vandbeholderdæksel
- prop til hældning af vand
- mål (længde/bredde/højde): 21 x 15 x 11 cm
- kabellængde: 1,45 m

KARAKTERISTISK:
Luftaffugteren fanger og fjerner perfekt vand, der er ophobet i luften. Det vil sikre ordentlig luftfugtighed i dit hjem, fordi det suger 
fugtig luft ind og derefter kondenserer det ned i vandtanken. Affugteren fungerer ekstremt støjsvagt, så det er ikke generende for 
husstandsmedlemmer, og det vil ikke forstyrre din søvn, tværtimod - det vil forbedre kvaliteten. Den har en kapacitet på 600 ml. 
Dette er nok til op til 48 timers arbejde! 22,5 W affugteren sikrer et lavt strømforbrug. Brug af en affugter belaster ikke husstandens 
budget, dens effektivitet er tilstrækkelig til at sikre en effektiv drift af enheden.

INKLUDERET:
- Affugter
- Oplader

AFtagelig VANDTANK
Når vandtanken når sin maksimale kapacitet, slukker enheden automatisk, og den røde LED tændes.
For at fjerne vandtanken skal du først slukke for affugteren. Fjern derefter vandbeholderen fra enheden og hæld vandet ud. Sæt 
vandtanken tilbage i enheden. For at fortsætte tørringen skal du trykke på knappen "Power Switch" igen.

RENSNING
Før du rengør enheden, skal du slukke for affugteren og tage stikket ud af AC/DC-stikket. Brug en blød klud til at rengøre enhedens 
overflade og en blød børste til at fjerne støv fra luftindtags- og -udløbsgitrene (se rengøring af indersiden af vandbeholderen 
nedenfor).

RENGØRING AF VANDTANKENS INDERSIDEN
Vandbeholderdækslet må kun fjernes til rengøring. Sluk først for affugteren, og tag stikket ud, før du fjerner vandbeholderen. Tøm 
vandet og rengør indersiden af tanken. Efter rengøring placeres dækslet og den flydende kugle tilbage i affugteren.

SÅDAN (GEN)INSTALLERER DU VANDTANKENS DÆKSEL
Efter rengøring af vandtanken,
 1. Vend tankdækslet og placer det på en flad overflade.
 2. Sæt flyderen ind i dækslets åbning.
 3. Sæt vandbeholderen på låget og tryk forsigtigt.
4. Sæt vandtanken i affugteren.

OMSORG
1. Sluk for affugteren efter brug.
2. Undgå at bruge AC-adapteren på våde eller fugtige steder. Placer enheden på steder, hvor 
luftventilationen er god.
3. Hold hele tiden det forreste indsugningsgitter og det øverste udstødningsgitter oppe
rengør, dæk dem ikke med tøj, plastikposer mv.
4. AC/DC-adapteren bliver varm under brug. Dette er normalt og indikerer ikke en fejl.
5. Hold altid enheden i lodret position for at undgå vandlækage.



FORHOLDSREGLER:
- Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og derover og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel 
på erfaring og viden, hvis de har fået opsyn eller instruktion i sikker brug af apparatet og forstår de involverede farer .
- Børn må ikke lege med enheden.
- Apparatet må kun bruges med den strømforsyning, der følger med apparatet.
- Brug efter hensigten.
- Undgå at dække affugteren til, og sørg for tilstrækkelig ventilation.
- Efterlad ikke enheden uden opsyn, når vandtanken er fuld, da dette kan resultere i overløb.
- Overdreven luftaffugtning kan føre til sundhedsproblemer såsom luftvejsirritation eller tør hud. Luftfugtighedsniveauer bør 
overvåges.

KARAKTERISTIKA:
Miniaffugteren bruger Peltier-teknologi (uden kompressor), hvilket gør den let og støjsvag, ideel til små rum. Dårlig ventilation kan 
forårsage muggen lugt og skimmelsvamp i skabe, spisekammer, skabe eller opbevaringsrum osv. En miniaffugter eliminerer dette 
problem ved at holde disse rum fri for uønsket fugt.
 • For at undgå elektrisk stød må du ikke åbne den. Der er ingen dele indeni, der kan repareres af brugeren.
 • Specifikationerne kan ændres med henblik på forbedring uden forudgående varsel.

TILSLUTNING OG KONFIGURATION
1. Efter at have fjernet emballagematerialerne, skal der være 2 elementer:
 A. Mini affugter
 B. AC/DC strømforsyning
2. Tilslut DC-strømstikket på AC/DC-adapteren til DC-strømporten (på bagsiden af affugteren), og tilslut derefter AC/DC-adapterens 
AC-stik til en passende stikkontakt.
3. Tryk på afbryderen, miniaffugteren begynder at virke. Den grønne LED lyser. Lyt og mærk luften, der strømmer fra det øverste 
tørluftudtag.
4. For at slukke for enheden skal du trykke på afbryderen igen, affugteren stopper.
5. Når vandtanken er fuld, vil den røde LED være tændt, alle operationer vil automatisk blive slukket, indtil vandtanken er tom.

Information til forbrugere om, hvordan man håndterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:
Affald af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sådant udstyr bør indsamles 
selektivt, som angivet af den vedhæftede markering - overstreget affaldsbeholder på hjul. Manglende overholdelse af ovenstående 
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgøre en trussel mod det naturlige miljø og menneskers sundhed som følge af 
tilstedeværelsen af farlige komponenter i udstyret, såsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undgå ovenstående 
trussel, bør disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt 
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggørelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr. 
Dette sker især gennem aktiv deltagelse i affaldsindsamlingssystemet
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!

Antes de utilizar, leia as instruções abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta

futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
- cor: preto
- material: ABS + alumínio + AS + PVC
Tensão: 220-240V
adaptador: 9V, 3A
potência: 22,5 W
- eficiência: 300ml por dia
- capacidade do depósito: 600ml
- desligar automático após encher o depósito: sim
- adequado para: casa, escritório, etc.
- depósito de água removível
- tampa amovível do depósito de água
- tampão para deitar água
- dimensões (comprimento/largura/altura): 21 x 15 x 11 cm
- comprimento do cabo: 1,45 m

CARACTERÍSTICA:
O desumidificador de ar capta e remove perfeitamente a água acumulada no ar. Garantirá a humidade adequada em sua casa, pois 
suga o ar húmido e condensa-o no depósito de água. O desumidificador funciona de forma extremamente silenciosa, pelo que não 
incomoda os membros da família e não perturba o seu sono, antes pelo contrário - melhora a sua qualidade. Tem capacidade para 
600ml. Isto é suficiente para até 48 horas de trabalho! O desumidificador de 22,5 W garante um baixo consumo de energia. A 
utilização de um desumidificador não onera o orçamento doméstico, a sua eficiência é suficiente para garantir o funcionamento 
eficaz do aparelho.

INCLUÍDO:
- Desumidificador
- Carregador

DEPÓSITO DE ÁGUA REMOVÍVEL
Quando o depósito de água atingir a sua capacidade máxima, o aparelho desligar-se-á automaticamente e o LED vermelho acenderá.
Para retirar o depósito de água, desligue primeiro o desumidificador. De seguida, retire o reservatório de água do aparelho e verta a 
água. Insira o depósito de água de volta no dispositivo. Para continuar a secagem, pressione novamente o botão “Power Switch”.

LIMPEZA
Antes de limpar o aparelho, desligue o desumidificador e retire a ficha da tomada AC/DC. Utilize um pano macio para limpar a 
superfície do aparelho e uma escova macia para remover o pó das grelhas de entrada e saída de ar (ver limpeza do interior do 
depósito de água abaixo).

LIMPAR O INTERIOR DO DEPÓSITO DE ÁGUA
A tampa do depósito de água só pode ser removida para limpeza. Primeiro, desligue o desumidificador e desligue-o da tomada antes 
de retirar o depósito de água. Drene a água e limpe o interior do depósito. Após a limpeza, volte a colocar a tampa e a bola flutuante 
no desumidificador.

COMO (RE)INSTALAR A TAMPA DO DEPÓSITO DE ÁGUA
Depois de limpar o depósito de água,
 1. Vire a tampa do depósito e coloque-a sobre uma superfície plana.
 2.º Insira a bóia na abertura da tampa.
 3. Coloque o reservatório de água na tampa e pressione suavemente.
 4.º Insira o depósito de água no desumidificador.

CUIDADO
1. Após utilizar o desumidificador, desligue-o.
2. Evite utilizar o adaptador AC em locais molhados ou húmidos. Coloque o dispositivo em 
locais onde a ventilação do ar seja boa.
3. Mantenha a grelha de admissão dianteira e a grelha de escape superior sempre levantadas
limpe, não os cubra com roupa, sacos de plástico, etc.
4. O adaptador AC/DC aquece durante a utilização. Isto é normal e não indica uma falha.
5. Mantenha sempre o aparelho na posição vertical para evitar fugas de água.



PRECAUÇÕES:
-Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento, desde que tenham recebido supervisão ou instruções sobre a 
utilização segura do aparelho e compreendam os perigos envolvidos. .
- As crianças não devem brincar com o aparelho.
- O aparelho só pode ser utilizado com a fonte de alimentação fornecida com o aparelho.
- Utilize conforme pretendido.
- Evite cobrir o desumidificador e certifique-se de que tem ventilação suficiente.
- Não deixe o aparelho sem vigilância quando o depósito de água estiver cheio, pois pode provocar o transbordo.
- A desumidificação excessiva do ar pode causar problemas de saúde, como irritação respiratória ou pele seca. Os níveis de humidade 
devem ser monitorizados.

CARACTERÍSTICAS:
O mini desumidificador utiliza a tecnologia Peltier (sem compressor), tornando-o leve e silencioso, ideal para ambientes pequenos. 
Uma ventilação deficiente pode causar odores a mofo e bolor em armários, despensas, armários ou depósitos, etc.
 • Para evitar choque eléctrico, não abra. Não existem peças que possam ser reparadas pelo utilizador no interior.
 • As especificações estão sujeitas a alterações para melhorias sem aviso prévio.

LIGAÇÃO E CONFIGURAÇÃO
1. Após a remoção dos materiais de embalagem, deverão existir 2 artigos:
 A. Mini desumidificador
 B. Fonte de alimentação CA/CC
2. Ligue o conector de alimentação CC do adaptador CA/CC à porta de alimentação CC (na parte traseira do desumidificador) e, em 
seguida, ligue a ficha CA do adaptador CA/CC a uma tomada de parede apropriada.
3.º Pressione o botão de alimentação e o mini desumidificador começará a funcionar. O LED verde acenderá. Ouça e sinta o ar a fluir 
pela saída de ar seco superior.
4. Para desligar o dispositivo, pressione novamente o botão de alimentação e o desumidificador irá parar.
5. Quando o reservatório de água estiver cheio, o LED vermelho acenderá, todas as operações serão desligadas automaticamente até 
que o reservatório de água esteja vazio.

Informações aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletrónicos usados:
Os resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos não devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes 
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcação anexa - contentor de resíduos com rodas 
riscado. O não cumprimento da regra acima referida e a eliminação inadequada de equipamentos usados podem representar uma 
ameaça para o ambiente e para a saúde humana resultante da presença de componentes perigosos nos equipamentos, tais como: 
cablagem elétrica, plástico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas 
especializadas. Desmontar você mesmo o equipamento usado é inaceitável. As famílias desempenham um papel importante na 
contribuição para a reutilização e valorização, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto é feito, em particular, através da 
participação activa no sistema de recolha de resíduos de equipamentos.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila

za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco
prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- barva: črna
- material: ABS + aluminij + AS + PVC
- napetost: 220-240V
- adapter: 9V, 3A
- moč: 22,5W
- učinkovitost: 300 ml na dan
- prostornina rezervoarja: 600 ml
- samodejni izklop po polnjenju rezervoarja: da
- primerno za: dom, pisarno itd.
- odstranljiv rezervoar za vodo
- odstranljiv pokrov rezervoarja za vodo
- čep za točenje vode
- mere (dolžina/širina/višina): 21 x 15 x 11 cm
- dolžina kabla: 1,45 m

ZNAČILNOST:
Razvlaževalec zraka odlično zajame in odstrani vodo, nakopičeno v zraku. Poskrbel bo za primerno vlažnost v vašem domu, saj 
vsesa vlažen zrak in ga nato kondenzira v rezervoarju za vodo. Razvlaževalec deluje izjemno tiho, zato ni moteč za člane 
gospodinjstva, prav tako ne bo motil vašega spanca, nasprotno – izboljšal bo njegovo kakovost. Ima prostornino 600 ml. To zadostuje 
za do 48 ur dela! 22,5 W razvlaževalec zagotavlja nizko porabo energije. Uporaba razvlaževalnika ne obremenjuje gospodinjskega 
proračuna, njegova učinkovitost je zadostna za učinkovito delovanje naprave.

VKLJUČENO:
- Razvlaževalec zraka
- Polnilec

ODSTRANLJIV REZERVOAR ZA VODO
Ko rezervoar za vodo doseže največjo kapaciteto, se naprava samodejno izklopi in prižge rdeča LED.
Če želite odstraniti rezervoar za vodo, najprej izklopite razvlaževalec. Nato odstranite rezervoar za vodo iz naprave in izlijte vodo. 
Vstavite rezervoar za vodo nazaj v napravo. Za nadaljevanje sušenja znova pritisnite gumb "Power Switch".

ČIŠČENJE
Pred čiščenjem naprave izklopite razvlaževalec in izvlecite vtič iz AC/DC vtičnice. Uporabite mehko krpo, da očistite površino 
naprave, in mehko krtačo, da odstranite prah z rešetk dovoda in izhoda zraka (glejte čiščenje notranjosti rezervoarja za vodo spodaj).

ČIŠČENJE NOTRANJOSTI POSODE ZA VODO
Pokrov posode za vodo lahko odstranite le zaradi čiščenja. Najprej izklopite razvlaževalec in ga odklopite, preden odstranite 
zbiralnik za vodo. Izpustite vodo in očistite notranjost rezervoarja. Po čiščenju postavite pokrov in plavajočo kroglo nazaj v 
razvlaževalec.

KAKO (PONOVNO) NAMESTITI POKROV REZERVOARJA ZA VODO
Po čiščenju rezervoarja za vodo,
 1. Obrnite pokrov rezervoarja in ga položite na ravno površino.
 2. Vstavite plovec v odprtino pokrova.
 3. Posodo za vodo postavite na pokrov in nežno pritisnite.
4. Vstavite rezervoar za vodo v razvlaževalec.

NEGA
1. Po uporabi razvlaževalec zraka ga izklopite.
2. Izogibajte se uporabi napajalnika na mokrih ali vlažnih mestih. Napravo postavite na 
mesta, kjer je dobro prezračevanje.
3. Sprednja sesalna rešetka in zgornja izpušna rešetka naj bosta ves čas dvignjeni
čisti, ne prekrivajte jih z oblačili, plastičnimi vrečkami itd.
4. AC/DC adapter se med uporabo segreje. To je normalno in ne pomeni napake.
5. Napravo vedno držite v navpičnem položaju, da preprečite puščanje vode.

PREVIDNOSTNI UKREPI:



- To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, ter osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi 
ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so pod nadzorom ali so jim poučeni o varni uporabi naprave in razumejo s tem povezane 
nevarnosti. .
- Otroci se ne smejo igrati z napravo.
- Napravo lahko uporabljate le z napajalnikom, ki je priložen napravi.
- Uporabite, kot je predvideno.
- Izogibajte se pokrivanju razvlaževalnika in poskrbite, da ima zadostno zračenje.
- Naprave ne puščajte brez nadzora, ko je posoda za vodo polna, saj lahko pride do prelivanja.
- Prekomerno razvlaževanje zraka lahko povzroči zdravstvene težave, kot so draženje dihal ali suha koža. Treba je spremljati raven 
vlažnosti.

ZNAČILNOSTI:
Mini razvlaževalec uporablja tehnologijo Peltier (brez kompresorja), zaradi česar je lahek in tih, idealen za majhne prostore. Slabo 
prezračevanje lahko povzroči zatohle vonjave in plesen v omarah, shrambah, omarah ali skladiščnih prostorih itd. Mini razvlaževalec 
odpravlja to težavo tako, da te prostore ohranja brez neželene vlage.
 • Ne odpirajte, da preprečite električni udar. V notranjosti ni delov, ki bi jih lahko servisiral uporabnik.
 • Specifikacije se lahko spremenijo zaradi izboljšav brez predhodnega obvestila.

POVEZAVA IN KONFIGURACIJA
1. Po odstranitvi embalažnih materialov morata biti 2 predmeta:
 A. Mini razvlaževalec
 B. Napajalnik AC/DC
2. Priključite napajalni priključek za enosmerni tok napajalnika AC/DC na vrata za napajanje z enosmernim tokom (na hrbtni strani 
razvlaževalnika), nato pa priključite vtič AC/DC napajalnika v ustrezno stensko vtičnico.
3. Pritisnite stikalo za vklop, mini razvlaževalec bo začel delovati. Zelena LED bo zasvetila. Poslušajte in občutite zrak, ki teče iz 
zgornje odprtine za suh zrak.
4. Za izklop naprave znova pritisnite stikalo za vklop, razvlaževalec se bo ustavil.
5. Ko je rezervoar za vodo poln, sveti rdeča LED, vse operacije se samodejno izklopijo, dokler rezervoar za vodo ne bo prazen.

Informacije za potrošnike o ravnanju z rabljeno električno in elektronsko opremo:
Odpadne električne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Takšno opremo je treba 
zbirati selektivno, kot kaže priložena oznaka – prečrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupoštevanje zgornjega pravila in 
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih 
komponent v opremi, kot so: električna napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno 
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo 
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vključno z recikliranjem odpadne opreme. To dosežemo predvsem z aktivnim 
sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä



tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- väri: musta
- materiaali: ABS + alumiini + AS + PVC
- Jännite: 220-240V
- Adapteri: 9V, 3A
- Teho: 22,5W
- Tehokkuus: 300 ml päivässä
- Säiliön tilavuus: 600 ml
- automaattinen sammutus säiliön täytön jälkeen: kyllä
- sopii: kotiin, toimistoon jne.
- irrotettava vesisäiliö
- irrotettava vesisäiliön kansi
- tulppa veden kaatamista varten
- mitat (pituus/leveys/korkeus): 21 x 15 x 11 cm
- Kaapelin pituus: 1,45 m

OMINAISUUDET:
Ilmankuivain vangitsee ja poistaa täydellisesti ilmaan kertyneen veden. Se varmistaa oikean kosteuden kotonasi, koska se imee 
kosteaa ilmaa ja kondensoi sen sitten vesisäiliöön. Ilmankuivain toimii äärimmäisen hiljaa, joten se ei häiritse kotitaloutta, eikä 
häiritse unta, päinvastoin - parantaa sen laatua. Sen tilavuus on 600 ml. Tämä riittää jopa 48 tunnin työskentelyyn! 22,5 W 
ilmankuivain takaa alhaisen virrankulutuksen. Ilmankuivaajan käyttö ei kuormita kotitalouden budjettia, sen tehokkuus riittää 
varmistamaan laitteen tehokkaan toiminnan.

MUKANA:
- Ilmankuivain
- Laturi

IRROTTAVA VESIsäiliö
Kun vesisäiliö saavuttaa maksimikapasiteettinsa, laite sammuu automaattisesti ja punainen LED syttyy.
Irrottaaksesi vesisäiliön, sammuta ensin ilmankuivain. Poista sitten vesisäiliö laitteesta ja kaada vesi pois. Aseta vesisäiliö takaisin 
laitteeseen. Jatka kuivausta painamalla "Virtakytkin" -painiketta uudelleen.

PUHDISTUS
Ennen kuin puhdistat laitteen, sammuta ilmankuivain ja irrota pistoke AC/DC-pistorasiasta. Käytä pehmeää liinaa laitteen pinnan 
puhdistamiseen ja pehmeää harjaa pölyn poistamiseen ilmanotto- ja ulostuloritilistä (katso vesisäiliön sisäpuolen puhdistaminen alla).

VESIsäiliön SISÄPUOLEN PUHDISTUS
Vesisäiliön kannen saa irrottaa vain puhdistusta varten. Sammuta ensin ilmankuivain ja irrota se pistorasiasta ennen vesisäiliön 
poistamista. Tyhjennä vesi ja puhdista säiliön sisäpuoli. Aseta puhdistuksen jälkeen kansi ja kelluva pallo takaisin ilmankuivaajaan.

VESISÄILIÖN KANNEN (uudelleen)asentaminen
Vesisäiliön puhdistamisen jälkeen
 1. Käännä säiliön kansi ympäri ja aseta se tasaiselle alustalle.
 2. Aseta uimuri kannen aukkoon.
 3. Aseta vesisäiliö kannen päälle ja paina kevyesti.
4. Aseta vesisäiliö ilmankuivaajaan.

HOITO
1. Sammuta ilmankuivaaja käytön jälkeen.
2. Vältä verkkolaitteen käyttöä märissä tai kosteissa paikoissa. Sijoita laite paikkoihin, joissa 
ilmanvaihto on hyvä.
3. Pidä etuaukon säleikkö ja ylempi pakoputken säleikkö aina ylhäällä
puhdista, älä peitä niitä vaatteilla, muovipussilla tms.
4. AC/DC-sovitin lämpenee käytön aikana. Tämä on normaalia eikä tarkoita vikaa.
5. Pidä laitetta aina pystyasennossa, jotta vesi ei vuoda.

VAROTOIMENPITEET:
- Tätä laitetta voivat käyttää 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat lapset ja henkilöt, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat 
heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heitä on valvottu tai opastettu laitteen turvallisesta käytöstä ja he ymmärtävät 
siihen liittyvät vaarat. .
- Lapset eivät saa leikkiä laitteella.



- Laitetta saa käyttää vain laitteen mukana toimitetulla virtalähteellä.
- Käytä tarkoituksenmukaisesti.
- Vältä ilmankuivaajan peittämistä ja varmista, että siinä on riittävä ilmanvaihto.
- Älä jätä laitetta ilman valvontaa, kun vesisäiliö on täynnä, koska se voi johtaa ylivuotoon.
- Liiallinen ilmankuivaus voi aiheuttaa terveysongelmia, kuten hengitysteiden ärsytystä tai ihon kuivumista. Kosteustasoa tulee 
tarkkailla.

OMINAISUUDET:
Minikuivaaja käyttää Peltier-tekniikkaa (ilman kompressoria), mikä tekee siitä kevyen ja hiljaisen, ihanteellinen pieniin huoneisiin. 
Huono ilmanvaihto voi aiheuttaa ummehtunutta hajua ja hometta komeroissa, ruokakomeroissa, kaapeissa tai varastohuoneissa jne. 
Minikuivain poistaa tämän ongelman pitämällä nämä tilat vapaina ei-toivotusta kosteudesta.
 • Älä avaa sitä sähköiskun välttämiseksi. Sisällä ei ole käyttäjän huollettavia osia.
 • Teknisiä tietoja voidaan muuttaa parannusten vuoksi ilman ennakkoilmoitusta.

LIITÄNTÄ JA KOKOONPANO
1. Pakkausmateriaalien poistamisen jälkeen tulee olla 2 tuotetta:
 A. Mini-ilmankuivain
 B. AC/DC-virtalähde
2. Liitä AC/DC-sovittimen DC-virtaliitin DC-virtaporttiin (ilmankuivaajan takana) ja liitä sitten AC/DC-sovittimen AC-pistoke 
sopivaan pistorasiaan.
3. Paina virtakytkintä, miniilmankuivain alkaa toimia. Vihreä LED syttyy. Kuuntele ja tunne, kuinka ilma virtaa ylemmästä kuivan 
ilman ulostuloaukosta.
4. Sammuta laite painamalla virtakytkintä uudelleen, ilmankuivain pysähtyy.
5. Kun vesisäiliö on täynnä, punainen LED-valo palaa ja kaikki toiminnot sammuvat automaattisesti, kunnes vesisäiliö on tyhjä.

Tietoa kuluttajille käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden käsittelystä:
Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää muun kotitalousjätteen mukana. Tällaiset laitteet tulee kerätä valikoivasti, kuten 
oheisesta merkinnästä osoittaa - yliviivattu pyörillä varustettu jätesäiliö. Yllä olevan säännön noudattamatta jättäminen ja käytettyjen 
laitteiden virheellinen hävittäminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten: 
sähköjohdot, muovi, kytkimet jne. Nämä komponentit tulee poistaa ja käsitellä asianmukaisesti. Käytettyjen laitteiden purkamista itse 
ei hyväksytä. Kotitalouksilla on tärkeä rooli uudelleenkäytön ja hyödyntämisen edistämisessä, mukaan lukien jätelaitteiden kierrätys. 
Tämä tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jätteiden keräysjärjestelmään


